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Το

ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΣΥΝΤΟΝΙΣΤΙΚΟ ΟΡΓΑΝΟ 
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και το

ΦΕΣΤΙΒΑΛ ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΟΥ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ
παρουσιάζουν

15x15
_ —  .......................................... ...The European Film Heritage

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΙΚΗ ΚΛΗΡΟΝΟΜΙΑ

ΑΘΗΝΑ, 2-8/2/2001, ΤΡΙΑΝΟΝ ΠίΜΟΕΝΤΕΡ 2000 

ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ, 1 6-22/2/2001, ΠΑΥΛΟΣ ΖΑΝΝΑΣ - ΡΕΝΑυίΤ

1 5 ταινίες από 1 5 χώρες της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

επιλεγμένες από 1 5 κορυφαίους δημιουργούς 

με την πρωτοβουλία 15 φεστιβάλ της Ευρώπης 

προωθούν την Ευρωπαϊκή Κινηματογραφική Κληρονομιά 

με ένα αφιέρωμα που περιοδεύει σε ευρωπαϊκά φεστιβάλ 

από το 2000 έως το 2002

1 9 8 1 -2 0 0 1

Υ π ο υ ρ γ ε ίο
Ε ξ ω τ ε ρ ικ ώ ν

2 0  χ ρ ό ν ια  σ υ μ μ ε τ ο χ ή ς  
τ η ς  Ε λ λ ά δ α ς  σ τ η ν  Ε .Ε .



Το 2001, στην αυγή του καινούργιου αιώνα, η Ελλάδα συμπληρώνει είκοσι χρόνια από την έ­
νταξή της στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Μέσα σε αυτό το διάστημα, καταφέραμε να συμμετέχου­
με ισότιμα στη μεγάλη ευρωπαϊκή οικογένεια. Σε αυτό το δεδομένο εντάσσεται και η συμμε­
τοχή μας στο πρόγραμμα 15x15. Στον τομέα της καλλιτεχνικής κινηματογραφικής δημιουρ­
γίας, η Ελλάδα διαθέτει αξιόλογο δυναμικό, το οποίο οφείλει να προβάλει έξω από τη χώρα 
μας, εκμεταλλευόμενη τις δυνατότητες που προσφέρει η αναβάθμισή της από μικρή χώρα της 
περιφέρειας, σε συστατικό μέρος ενός πολυεθνικού πυρήνα. Το Υπουργείο Εξωτερικών υπό­
σχεται να συμβάλει σε αυτή την κατεύθυνση, υποστηρίζοντας τη συστηματική προβολή της 
σύγχρονης ελληνικής δημιουργίας σε ευρωπαϊκό και παγκόσμιο επίπεδο.

Ελισάβετ Παπαζώη 
Αναπληρωτής Υπουργός Εξωτερικών



Είναι παρήγορο να μπορεί να βλέπει κανείς ταινίες του περασμένου αιώνα -και μάλιστα του 
πρώτου μισού του- σε κεντρικούς κινηματογράφους της Αθήνας και της Θεσσαλονίκης, όταν 
η -ολοένα και πιο σπάνια- παρουσίασή τους περιορίζεται συνήθως στις μεταμεσονύχτιες τη­
λεοπτικές προβολές. Το 15x15, ο χαρακτηριστικός αυτός μαθηματικός τύπος που συνοψίζει 
τη συνεργασία 15 ευρωπαϊκών χωρών, 15 Ευρωπαίων σκηνοθετών, 15 ευρωπαϊκών φεστιβάλ, 
φέρνει αποτελέσματα που ξεπερνούν την απλή παράθεση 15 ταινιών.
Πρώτον, επειδή αυτές οι 15 ταινίες ξεφεύγουν από τις συμβατικές επιλογές κάποιων ανα­
γνωρισμένων ή κλασικών ταινιών που αντιπροσωπεύουν την ιστορία μιας κινηματογραφίας. 
Αντίθετα, εμπεριέχουν το άρωμα της ανακάλυψης, τουλάχιστον έξω από τα σύνορα των χω­
ρών από τις οποίες προέρχονται.
Δεύτερον, είναι προσωπικές επιλογές, γνωστών σύγχρονων δημιουργών, που φέρνουν στο 
φως τις ιδιαίτερες προτιμήσεις τους. Με λίγα λόγια, οι 15 αυτές ταινίες, πέρα από το γεγο­
νός ότι ανήκουν στην ευρωπαϊκή κινηματογραφική κληρονομιά, μας εισάγουν στον απόκρυφο 
θησαυρό Ευρωπαίων σκηνοθετών που σήμερα μας ενδιαφέρουν ιδιαίτερα.
Τρίτον, μια παρόμοια εκδήλωση αποδεικνύει ότι είναι δυνατή και επιτακτική η συνεργασία με­
ταξύ των ευρωπαϊκών φεστιβάλ, ώστε το κεφάλαιο που λέγεται κινηματογραφική παράδοση ή 
κινηματογραφικός πολιτισμός να μπορεί να διανέμεται και να διαδίδεται σε όλη την Ευρώπη, 
να αξιοποιείται ιστορικά και καλλιτεχνικά και, πάνω απ’ όλα, να πιστοποιεί τη σημασία της κι­
νηματογραφικής κληρονομιάς της ηπείρου μας, κυρίως για τις νεότερες γενιές.
Χάρη στο Ευρωπαϊκό Συντονιστικό Όργανο των Κινηματογραφικών Φεστιβάλ-ιδρυτικό μέλος 
του οποίου είναι το Φεστιβάλ Κινηματογράφου Θεσσαλονίκης- και στο πρόγραμμα Μθόία, το 
πρόγραμμα 15x15 έγινε πραγματικότητα και προωθεί έναν πλούσιο στοχασμό, τόσο για τον 
αιώνα που μας άφησε, όσο και για τον αιώνα που μόλις άρχισε.

Μιχάλης Δημόπουλος 
Διευθυντής Φεστιβάλ Κινηματογράφου Θεσσαλονίκης



2-8/2/2001 · TRIANON FILMCENTER 2000
ΑΘΗΝΑ____________
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 2/2
19:00 LA DAME D’ ONZE HEURES

H γυναίκα της ενδέκατης ώρας του Jean Devaivre, 1947 

21:00 A MATTER OF LIFE AND DEATH
Ζήτημα ζωής και θανάτου των Michael Powell,
Emeric Pressburger, 1946 

23:00 DET GODE OG DET ONDE
O καλός και o κακός του Jorgen Leth, 1975

ΣΑΒΒΑΤΟ 3/2
17:00 PLACIDO του Luis García Berlanga, 1961 

19:00 ANGEL
Αγγελική εκδίκηση του Neil Jordan, 1982 

21:00 DER VERLORENE
Ο χαμένος άνθρωπος του Peter Lorre, 1951 

23:00 DE MAN DIE ZIJN HAAR KORT LIET KNIPPEN
Ο άνθρωπος με το ξυρισμένο κεφάλι του André Delvaux, 1965

ΚΥΡΙΑΚΗ 4/2
17:00 LE LEGIONI Dl CLEOPATRA

Οι λεγεώνες της Κλεοπάτρας του Vittorio Cottafavi, 1959 

19:00 Ο ΔΡΑΚΟΣ του Νίκου Κούνδουρου, 1956 

21:00 BARA EN MOR
Μόνο μια μάνα του Alf Sjöberg, 1949 

23:00 HIMMEL ODER HÖLLE
Παράδεισος ή κόλαση του Wolfgang Mürnberger, 1990

ΔΕΥΤΕΡΑ 5/2
19:00 ROOKSPOREN

Σημάδια καπνού του Frans van de Staak, 1992 

21:00 OS VERDES ANOS
Τα πράσινα χρόνια του Paulo Rocha, 1963 

23:00 KAHDEKSAN SURMANLUOTIA
Οκτώ θανάσιμες σφαίρες του Mikko Niskanen, 1972

ΤΡΙΤΗ 6/2
19:00 DE MAN DIE ZIJN HAAR KORT LIET KNIPPEN

0 άνθρωπος με το ξυρισμένο κεφάλι του André Delvaux, 1965 

21 :00 TROUBLEMAKER του Andy Bausch, 1988 

23:00 PLACIDO του Luis García Berlanga, 1961

ΤΕΤΑΡΤΗ 7/2
19:00 LE LEGIONI Dl CLEOPATRA

Οι λεγεώνες της Κλεοπάτρας του Vittorio Cottafavi, 1959 

21:00 ANGEL
Αγγελική εκδίκηση του Neil Jordan, 1982 

23:00 DER VERLORENE
0 χαμένος άνθρωπος του Peter Lorre, 1951

ΠΕΜΠΤΗ 8/2
19:00 BARA EN MOR

Μόνο μια μάνα του Alf Sjöberg, 1949 

21:00 LA DAME DE ONZE HEURES
H γυναίκα της ενδέκατης ώρας του Jean Devaivre, 1947 

23:00 A MATTER OF LIFE AND DEATH
Ζήτημα ζωής και θανάτου των Michael Powell,
Emeric Pressburger, 1946

Χ Ο Ρ Η Γ Ο Ι  Ε Π Ι Κ Ο Ι Ν Ω Ν Ι Α Σ

ALPHA ελευθεροτυπία ALPHA
Τ Η Λ Ε Ο Ρ Α Σ Η  N E W S  9 8 , 7  FM



RENAULT

ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ
16-22/2/2001 · ΠΑΥΛΟΣ Z AN N ΑΣ

ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 16/2
17:00 LA DAME D’ ONZE HEURES

H γυναίκα της ενδέκατης ώρας του Jean Devaivre, 1947 

19:00 BARAENM O R
Μόνο μια μάνα του Alf Sjöberg, 1949 

21:00 DE MAN DIE ZUN HAAR KORT LIET KNIPPEN
Ο άνθρωπος με το ξυρισμένο κεφάλι του André Delvaux, 1965 

23:00 DET GODE OG DETONDE
Ο καλός και ο κακός του Jorgen Leth, 1975

ΣΑΒΒΑΤΟ 1 7/2
17:00 PLACIDO του Luis Garcia Berlanga, 1961 

19:00 ANGEL
Αγγελική εκδίκηση του Neil Jordan, 1982 

21:00 DER VERLORENE
0  χαμένος άνθρωπος του Peter Lorre, 1951 

23:00 LE LEGIONI Dl CLEOPATRA
Οι λεγεώνες της Κλεοπάτρας του Vittorio Cottafavl, 1959

ΚΥΡΙΑΚΗ 18/2
17:00 OS VERDES ANOS

Τα πράσινα χρόνια του Paulo Rocha, 1963 

19:00 0  ΔΡΑΚΟΣ του Νίκου Κούνδουρου, 1956 

21:00 A MATTER OF LIFE AND DEATH
Ζήτημα ζωής και θανάτου των Michael Powell,
Emeric Pressburger, 1946 

23:00 HIMMEL ODER HÖLLE
Παράδεισος ή κόλαση του Wolfgang Mürnberger, 1990

ΔΕΥΤΕΡΑ 1 9/2
19:00 R00KSP0REN

Σημάδια καπνού του Frans van de Staak, 1992 

21:00 TROUBLEMAKER του Andy Bausch, 1988 

23:00 KAHDEKSAN SURMANLUOTIA
Οκτώ θανάσιμες σφαίρες του Mikko Niskanen, 1972

ΤΡΙΤΗ 20/2
19:00 DE MAN DIE ZUN HAAR KORT LIET KNIPPEN

0  άνθρωπος με το ξυρισμένο κεφάλι του André Delvaux, 1965 

21:00 PLACIDO του Luis García Berlanga, 1961 

23:00 BARAENM O R
Μόνο μια μάνα του Alf Sjöberg, 1949

ΤΕΤΑΡΤΗ 21/2
19:00 LE LEGIONI Dl CLEOPATRA

Οι λεγεώνες της Κλεοπάτρας του Vittorio Cottafavi, 1959 

21:00 ANGEL
Αγγελική εκδίκηση του Neil Jordan, 1982 

23:00 DER VERLORENE
0  χαμένος άνθρωπος του Peter Lorre, 1951

ΠΕΜΠΤΗ 22/2
19:00 A MATTER OF LIFE AND DEATH

Ζήτημα ζωής και θανάτου των Michael Powell,
Emeric Pressburger, 1946 

21:00 OS VERDES ANOS
Τα πράσινα χρόνια του Paulo Rocha, 1963 

23:00 LA DAME D’ ONZE HEURES
H γυναίκα της ενδέκατης ώρας του Jean Devaivre, 1947

Χ Ο Ρ Η Γ Ο Σ  Ε Π Ι Κ Ο Ι Ν Ω Ν Ι Α Σ



DE MAN DIE ZIJN HAAR KORT LI ET KNIPPEN
(Ο άνθρωπος με το ξυρισμένο κεφάλι) - Επιλεγμένη από την M a rio n  H a n s e l ΒΕΛΓΙΟ

M a rió n  H á n s e l
Γεννήθηκε στη Μασσαλία το 1949. Το 1977 δημιουργεί τη δική της εταιρία παραγωγής, τη «Man’s Films», προκειμένου να γυρί­
σει την πρώτη της μικρού μήκους ταινία Equilibres. Το 1982 κάνει την πρώτη μεγάλου μήκους ταινία, το Le Lit. Από τότε έχει σκη­
νοθετήσει άλλες έξι, ανάμεσα στις οποίες το Dust (Αργυρό Λιοντάρι στο Φεστιβάλ της Βενετίας), το Between the Devil and the 
Deep Blue Sea (επίσημη συμμετοχή στο Φεστιβάλ των Καννών το 1995) και το The Quarry (Μεγάλο Βραβείο Americas και βρα­
βείο για την καλύτερη καλλιτεχνική επίτευξη για τη μουσική στο Φεστιβάλ του Μοντρεάλ). Το 1987 εκλέχτηκε «Γυναίκα της χρο­
νιάς» στο Βέλγιο. Διετέλεσε πρόεδρος της Επιτροπής Επιλογής Ταινιών τη διετία 1988-1989 και επανεκλέχτηκε το 1996-1997. 
Ρετροσπεκτίβες του έργου της έχουν οργανωθεί σε διάφορες χώρες σε όλο τον κόσμο, όπως στο Χονγκ Κονγκ, την Αργεντινή και 
την Ινδία. Το Between the Devil and the Deep Blue Sea έχει προβληθεί σε 27 χώρες ενώ το Dust θεωρείται πλέον κλασική ταινία.

Φιλμογραφίο
Equilibres (μικ. μηκ., 1977), Le Lit (1982), Dust (1984), Les Noces barbares (1987), II Maestro (1989), Sur la Ierre comme 
au ciel (1991), Between the Devil and the Deep Blue Sea (1995), The Quarry (1998)

«Ο ά ν θ ρ ω π ο ς  μ ε  τ ο  ξυ ρ ισ μ έν ο  κ εφ ά λ ι είναι η πρώ τη βελγ ική  τα ιν ία  
που είδα  σ τα  δεκαέξι μου και θα μου μείνει αξέχαστη . Δ εν  έμ οιαζε σε  
τίπ οτα  με ό,τι είχα συνηθίσει να βλέπω ώς τό τε  σ το ν  κινηματογράφο: 
τα  γουέστερν , τ ις  γα λλ ικές  κωμωδίες, τ ις  τα ιν ίες  το υ  ιταλ ικού  νεορε­
αλισμού. Μ ιλούσε μια γλώ σσα παράξενη, που όμως ή τα ν  η δική μου. 
Έ δειχνε μια πόλη περίεργη, μια χώ ρα π ερ ίεργη  που, όμως, ή τα ν  δ ι­
κ ές  μου. Το καθημερινό μου π ερ ιβάλλον είχ ε μια αλλιώ τικη όψη. Ο 
ρυθμ ός και η μ ουσ ικότητα  τω ν λ έξεω ν  έμ οιαζαν να είναι σ ε απ όστα­
ση από τη ν  πραγμ ατικότητα  και με οδηγούσαν κάπου “α λ λ ο ύ ”.

Σ α ν  το ν  κεντρ ικό  χα ρ α κτή ρ α , το ν  Γκοβέρτ, β ρ έθ η κα  και γω μ αγεμ έ­
νη, να με κυρ ιεύει μια π αρ άξενη  αποχαύνω ση, σ τη ν  οποία δ εν  μπο­
ρ ο ύ σ α  να αντισταθώ , α φ ο ύ  μ ’ ευ χα ρ ισ το ύ σ ε κιόλας. Δ εν  ή τα ν  ο χ α ­
ρ α κ τή ρ α ς  τη ς  Φ ραν που με γο ή τευ ε, αλλά  η ίδια η τα ιν ία  που με ρ ο υ ­
φ ο ύ σ ε  με τη ν  α λ λό κ ο τη  σαγήνη  της. Χ ρόνια  α ρ γό τερ α , έν ιω σα πα­
ρόμ οια  ζα λά δα  β λέπ ο ν τα ς  το  Π έρ σ ι σ το  Μ α ρ ίεν μ π α ν τ  το υ  A la in  
Resnais. Η  τα ιν ία  συνεχίζει να α σ κ ε ί επάνω  μου τη ν  ίδια γο η τε ία  και 
γ ι ' α υ τό  τη ν  επ έλεξα .»

Marion Hansel

Μαγικός ρεαλισμός
Το μεγαλύτερο επίτευγμα του Delvaux είναι ότι καταφέρνει 
να υπαινιχθεί με εικόνες το μεταφυσικό οικοδόμημα που 
στήνεται μέσα στο μυθιστόρημα. Και το πετυχαίνει παραμέ- 
νοντας απλός και επιλεκτικός. Η σκηνή της αυτοψίας είναι 
τρομακτική, παρόλο που δεν μας δείχνει τίποτα: η αίσθηση 
του τρόμου απορρέει αποκλειστικά από τα ιατρικά εργαλεία 
που έχουμε διακρίνει προηγουμένως και από τους φοβε­
ρούς ήχους. 0 Delvaux επιλέγει να επιδείξει μόνο ένα μέρος 
της δράσης: ελάχιστα γενικά πλάνα και φευγαλέες εικόνες 
που πιάνει αμυδρά το βλέμμα του Γ κοβέρτ Μιρβέλντ.
Η μέθοδος του Delvaux θα μιιορούσε να χαρακτηριστεί ως 
«μαγικός ρεαλισμός» και, κατά κάποιον τρόπο, να συγκρι-

θεί με τους πίνακες των συμπατριωτών του ζωγράφων 
Magritte και Paul Delvaux, οι οποίοι καταφεύγουν σε μια 
σχεδόν ακαδημαϊκή τεχνική για να αποδώσουν το φαντα­
στικό, το απίστευτο, το αδύνατο. Έτσι και ο André Delvaux, 
υποδεικνύει το φανταστικό στοιχείο μέσω μιας πιστής 
-σχεδόν εντομολογικής- απεικόνισης της καθημερινότη­
τας, από την οποία ωστόσο απουσιάζουν μερικές λεπτο­
μέρειες, έτσι ώστε να ξεπροβάλλει ανάγλυφα αυτό που 
θέλει να αποδώσει. Υπάρχει, άραγε, καλύτερος τρόπος να 
σκιαγραφήσει κανείς το πορτρέτο ενός ιδεοληπτικού;

Richard Roud
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DE MAN DIE ZUN HAAR KORT LIET KNIPPEN 
(Ο άνθρωπος με το ξυρισμένο κεφάλι) του André Delvaux, 1 965

Σκηνοθεσία: André Delvaux
Σενάριο: André Delvaux, Anna De Pagter (από την ομώνυμη 
νουβέλα του Johan Dalsne)
Φωτογραφία: Ghislain Cloquet 
Μουσική: Frédéric Devreese 
Μοντάζ: Suzanne Baron
Ηθοποιοί: Senne Rouffaer, Beata Tyszklewicz, Hector 
Camerlynck, Luc Philips, Hilde Uytterlinden, Annemarie Van 
Dijk, Hilda Van Roose, François Bernard 
Παραγωγή: BRT Filmdienst 
Διάρκεια: 94 ', ασπρόμαυρη, 35mm

H πρώτη μεγάλου μήκους ταινία του André Delvaux αποτελεί 
μια ταινία-σταθμό για την ιστορία του σύγχρονου βελγικού σι- 
νεμά. Όταν προβλήθηκε έγ ινε δεκτή με εχθρότητα από το 
σύνολο των Βέλγων κριτικών, που δεν αντιλήφθηκαν αμέσως 
την εξα ιρετικά  ασυνήθιστη μαγεία της.
Πρόκειται για τη διασκευή του μυθιστορήματος του φλαμαν- 
δού συγγραφέα Johan Daisne. 0 Delvaux συνοψίζει την ιστο­
ρία ως εξή ς : «Πώς ο Γκοβέρτ Μιρβέλντ, δικηγόρος και καθηγητής που ζει σε μια φλαμανδική πόλη, ερω τεύετα ι κρυφά τη νεαρή μαθήτριά του Φραν, μια 
απρόσιτη καλλονή που, κάποια στιγμή, εξαφανίζεται. Πώς, αργότερα, η διανοητική απορρύθμιση του Γκοβέρτ ενισχύεται από το σοκ μιας αυτοψίας στην 
οποία αναγκάζεται να παρευρεθεί. Πώς ξαναβρίσκει - ή  νομίζει ότι ξαναβρίσκει- τη Φραν. Πώς δεν θα μάθουμε ποτέ αν, πράγματι, τη σκότωσε.»

A n d r é  D e lv a u x
Γεννήθηκε στη Λουβέν το 1926, σπούδασε γερμανική γλώσσα και λογοτεχνία καθώς και πιάνο και σύνθεση στο Βασιλικό Ωδείο. 
Αργότερα στράφηκε στις καλές τέχνες και τη διδασκαλία της λογοτεχνίας. Τις πρώτες του ταινίες τις γυρίζει ως καθηγητής μα­
ζί με τους μαθητές του. Παίζει πιάνο στις προβολές βουβών ταινιών ιπην Ταινιοθήκη των Βρυξελλών, διδάσκει σε σεμινάριο για 
την κινηματογραφική γλώσσα στο Ινστιτούτο Solvay για λογαριασμό του Πανεπιστημίου των Βρυξελλών και κάνει τηλεοπτικά ρε­
πορτάζ για τον πολωνικό κινηματογράφο, τον Fellini και τον Rouch. Το 1962, μαζί με τον Raymond Ravar, τον Ghislain Cloquet, 
τον Jean-Claude Batz και τον Jean Brismée, συμμετέχει στην ίδρυση του INSAS, την κινηματογραφική σχολή από την οποία θα 
αποφοιτήσει μια ολόκληρη γενιά κινηματογραφιστών. Από εκεί προέκυψε και η ομάδα των συνεργατών μαζί με τους οποίους 
γύρισε τον Άνθρωπο με το ξυρισμένο κεφάλι, την ταινία με την οποία ο βελγικός κινηματογράφος έκανε την είσοδό του στη διε­
θνή σκηνή. Στη συνέχεια γύρισε επτά ταινίες που διακρίθηκαν σε διάφορα φεστιβάλ και με τις οποίες ανέπτυξε το ονειρικό 
και μουσικό του στιλ. Τα θέματα των ταινιών του είναι συχνά εμπνευσμένα από λογοτεχνικά έργα των Johan Daisne, Julien 
Gracq, Suzanne Lilar και Marguerite Yourcenar.
Φιλίΐονοαφία
Forges (μικ. μηκ., 1956), Haagschool (μικ. μηκ., 1962), De man die zijn haar kort liet knippen (Ο άνθρωπος με το ξυρισμέ­
νο κεφάλι, 1965), Les interprètes (μικ. μηκ., 1968), Un soir, un train (Μια νύχτα... κάποιο τρένο, 1968), Rendez-vous à 
Bray (1971), Belle (1973), Met Dieric Bouts (μικ.μηκ., 1975), Une femme entre chien et loup (Μια γυναίκα στο λυκόφως, 
1979), To Woody Allen, From Europe With Love (1980), Benvenuta (1983), Babel Opera (1985), L’ oeuvre au noir (1988), 
1001 films (1989)
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DET GODE OG DET ONDE
(Ο καλός και ο κακός) - Επιλεγμένη από τον L a rs  vo n  Trier ΔΑΝΙΑ

L a rs  v o n  T r ie r
Ένας από τους σημαντικότερους ευρωπαίους σκηνοθέτες σήμερα, ο Lars von Trier κατέχει μια ξεχωριστή θέση στα κινηματο­
γραφικά δρώμενα της Δανίας. Υπήρξε η αποκάλυψη του Φεστιβάλ των Καννών το 1985 όταν προβλήθηκε εκεί η πρώτη του ται­
νία, Το στοιχείο του εγκλήματος. Ακολούθησαν το Epidémie (1988) και το Europa (1991). Το 1996 κέρδισε το Μεγάλο Βραβείο 
του Φεστιβάλ Καννών με το Δαμάζοντας τα κύματα, ενώ με την τελευταία του ταινία, Χορεύοντας στο σκοτάδι, κέρδισε το Χρυ­
σό Φοίνικα στο Φεστιβάλ Καννών του 2000.

Φιλμογραφία
Orchdégartneren (μικ. μηκ., 1976), Menthe la Bienheureuse (μικ. μηκ., 1979), Nocturne (μικ. μηκ., 1980), Den Sidste Detail 
(μικ. μηκ., 1981), Betrielselsbilleter (μεσ. μηκ., 1982), Forbrydelsens element (Το στοιχείο του εγκλήματος, 1984), Epidémie 
(1987), Medea (TV, 1988), Europa (1991), The Kingdom (TV, 1994), Breaking the Waves (Δαμάζοντας τα κύματα, 1996), The 
Kingdom 2  (TV, 1997), Idioterne (Οι ηλίθιοι, 1998), Dancer in the Dark (Χορεύοντας στο σκοτάδι, 2000)

«Μ ια όμορφη ταινία.»
Lars von Trier

Το πρόσωπο είναι 
ένας καθρέφτης
Εισαγωγή: Η ζωή είναι ενδιαφέρουσα, θέλουμε 
να τη μελετήσουμε, να τη δούμε από κοντά. 
Πού μένουν οι άνθρωποι; Σε σπίτια. Η καθημε­
ρινή τους ζωή εξελίσσεται πίσω από πόρτες 
και παράθυρα. Τριγυρνούν μέσα σε δωμάτια. Οι 
φωνές τους περνούν μέσα από τους τοίχους... 
θέλουμε να δούμε πώς ζουν. θέλουμε να τους 
γνωρίσουμε, θέλουμε να τους συγκρίνουμε και 
να τους ταξινομήσουμε.
Πρόσωπα: Τα πρόσωπα είναι το πρώτο πράγμα 
που προσέχουμε. Αναγνωρίζουμε τα άτομα από 
τα πρόσωπά τους. Η έκφραση ενός προσώπου 
μάς λέει τι βρίσκεται μέσα στον καθένα. Το 
πρόσωπο είναι ένας καθρέφτης που δεν λέει 
ποτέ ψέματα.
Σώματα: Η μελέτη των σωμάτων είναι μια αι­
σθητική αγωγή. Είναι ζήτημα του τι αρέσει -κα ι 
κατά συνέπεια τι δεν αρέσει- στις αισθήσεις 
του παρατηρητή. Τι κάνει ένα άτομο να φαίνε­
ται όμορφο και θελκτικό κα. κάποιο άλλο άσχη­
μο, απωθητικό και ερωτικά απελπισμένο; 
Αισθήματα: Τα αισθήματα είναι συχνά πολύ ση­

μαντικά στην οικογενειακή ζωή. Κάποιοι κατα­
κλύζονται από αυτά, άλλων πάλι είναι πιο δυ­
νατά και μερικών είναι τόσο έντονα, που μπο­
ρούν να αλλάξουν τη ζωή τους ή να διαλύσουν 
μια οικογένεια. Αναλαμβάνουμε τη δύσκολη α­
ποστολή να εντοπίσουμε ορισμένα αισθήματα 
και να τα περιγράφουμε με εικόνες... Επιχει­
ρούμε να προσδιορίσουμε αισθήματα, όσο ε ­
φήμερα, ασταθή και αφανή κι αν είναι, να κατα­
γράψουμε την ξαφνική σκιά ή τη λάμψη που α­
ντανακλούν στο πρόσωπο.
Πράξεις: Η ζωή είναι γεμάτη από αυτές. Πολ­
λές πράξεις είναι τόσο συνηθισμένες ή εύκο­
λες ώστε καταντούν ρουτίνα. Αλλες είναι τόσο

δύσκολες που απαιτούν σχεδίασμά και αποφα­
σιστικότητα. Πράξη σημαίνει συμμετοχή στη 
ζωή. Η ζωή του καθενός είναι το σύνολο των 
πράξεών του.
Σκέψεις: Στη ζωή, η σκέψη είναι εξίσου σημα­
ντική με τα αισθήματα. Πολλοί θεωρούν ότι η 
σκέψη είναι πιο σημαντική, ίσως γιατί πιστεύ­
ουν ότι μπορούν να ελέγξουν τα αισθήματά 
τους... Τα αισθήματα μπορούν να παρασύρουν. 
Οι σκέψεις προσγειώνουν τους ανθρώπους. Εί­
ναι εύκολο να καταλάβει κανείς πότε κάποιος 
σκέφτεται. Είναι δύσκολο όμως να καταλάβει τι 
σκέφτεται.
Λέξεις: Χρησιμοποιούμε λ έ ξε ις  για να κάνου­
με ερωτήσεις και να λάβουμε απαντήσεις, για 
να δικαιολογήσουμε και να υπερασπιστούμε 
τους εαυτούς μας, για να εκφράσουμε τις α­
νάγκες μας, για να εξηγηθούμε και να παρε­
ξηγηθούμε. Συχνά οι λ έ ξε ις  αντικαθιστούν τις 
πράξεις. Οι άνθρωποι αγγίζουν ο ένας τον άλ­
λο με τις λέξε ις , περνούν την ώρα τους ή σπά­
νε τη σιωπή. Οι λ έ ξε ις  γεμίζουν το κενό ανά­
μεσα στα σώματα.

Jörgen Leth
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D E T G O D E O G  D E T O NDE 
(Ο καλός και ο κακός) του Jorgen Leth, 1 975

Σκηνοθεσία - Σενάριο: Jorgen Leth
Φωτογραφία: Svend Bregenborg
Σκηνικά: John Davidsen, Soren Krag Sorensen
Κοστούμια: Henning Camre
Μουσική: Gunner Möller Pedersen, Sanne Salomonsen
Ήχος: Oie Henning Hansen
Μοντάζ: Franz Ernst
Ηθοποιοί: Claus Nissen, Ulla Gottlieb, Holger Juul Hansen,
Ulf Pilgaard, Ghita Norby, Lars Knutzon, Kirsten Peuliche, 
Jorgen Reenberg, Ann-Marl Max Hansen 
Παραγωγή: Jorgen Leth Film, Δανέζικο Ινστιτούτο Κινηματο­
γράφου
Διάρκεια: 80', ασπρόμαυρη, 35mm

Πειραματική ταινία όπου ο σκηνοθέτης, με ποιητική ευαι­
σθησία και διορατικότητα, στοχάζεται προκλητικά πάνω στην 
πραγματικότητα μέσα από την ενδελεχή  μελέτη  της. Γράφει 
ο ίδιος o Leth: «Πρέπει να εξετά σ ουμε προσεκτικά και λ ε ­
πτομερώς τη ζωή. Η ταινία είναι ανακριτική: ποιο είναι άρα­
γε το βαθύτερο κίνητρο που εξη γε ί τ ις  πράξεις, τα λόγια και 
τα αισθήματα των ανθρώπων; Επιχειρεί να δώσει απάντηση σ’ αυτή την ερώτηση, να ξεχω ρίσει το καλό από το κακό, την ομορφιά από την ασχήμια, τα 
ενστικτώδη αισθήματα από τη λογική, τη γλώσσα του σώματος από εκείνη του προσώπου, τη λέξη  από την ασυνείδητη πράξη, το τρυφερό άγγιγμα από 
μια κούπα καφέ. Η τρέλα μας οφείλει να είναι συστηματοποιημένη».
O Leth διατείνεται ότι δεν είναι παρά ένας ανθρωπολόγος που παρακολουθεί τη ζωή χωρίς να συμμετέχει σε αυτή. Δ ιακατέχεται από μια αστείρευτη δί­
ψα για γνώση και βαθύτερη κατανόηση των ομοιοτήτων ανάμεσα στη δουλειά και το παιχνίδι, στοιχείο που κυριαρχεί και σε μια άλλη ταινία του, που συν­
δέετα ι με το Ο καλός και ο κακός, το Det legende menneske (1986) και που είχε χρηματοδοτηθεί ε ξ  ολοκλήρου από την εταιρία παιχνιδιών Lego.

J o r g e n  L e th
Γεννήθηκε στο Όρχους της Δανίας το 1937 και έχει σκηνοθετήσει πάνω από τριάντα ταινίες. Σπούδασε λογοτεχνία και αν­
θρωπολογία και πριν ασχοληθεί με τον κινηματογράφο, δούλευε ως δημοσιογράφος. Το 1962 δημοσιεύτηκε το πρώτο του βι­
βλίο και ένα χρόνο μετά σκηνοθέτησε την πρώτη του ταινία. Στα τέλη της δεκαετίας του ’60 ήταν ένα από τα ιδρυτικά μέλη 
της κινηματογραφικής ομάδας «AB Cinema». Έχει δημοσιεύσει ποιητικές συλλογές και μυθιστορήματα. Το τελευταίο του βι­
βλίο αφηγείται μια ιστορία που διαδραματίζεται στον ποδηλατικό γύρο της Γαλλίας, τον οποίο o Leth καλύπτει κάθε χρόνο για 
λογαριασμό της Δανέζικης τηλεόρασης. Έχει διδάξει στην Εθνική Κινηματογραφική Σχολή της Κοπεγχάγης, στο Statens 
Studiesenter στο Όσλο της Νορβηγίας και έχει δώσει διαλέξεις σε αρκετά Πανεπιστήμια των ΗΠΑ.

Φιλυογραφία
Ταινίες μεγάλου μήκους: Det gode og det onde (1974), Undenrigskorrespondenten (1983), Yellow Jersey (1986), Notater 
om kaerligheden (1989), Traberg (1992)
Μικρού μήκους και ντοκιμαντέρ (επιλεκτικά): Det perfekte menneske (1967), Ofelias blomster (1968), Motion Picture 
(1970), Stjernerne og vandbaererne (1973), Den umulige time (1974), 66 Scener fra Amerika (1981 ), Notater fra Kina 
(1986), Den legende menneske (1986), Dansk litteratur (1989), Michael Laudrup (1993)
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DER VERLORENE
(Ο χαμένος άνθρωπος) - Επιλεγμένη από την U lrike O ttin ger ΓΕΡΜΑΝΙΑ

U lrik e  O ttin g e r
Σκηνοθέτης και σεναριογράφος, η Ottinger εργάστηκε ως φωτογράφος και ζωγράφος στο Παρίσι από το 1962 ως το 1968. Το 1969 
ίδρυσε στην Κωνσταντία την γκαλερί «Galerie Press» καθώς και έναν εκδοτικό οίκο με το ίδιο όνομα. Παράλληλα, σε συνεργασία με 
την Κινηματογραφική Σχολή του Πανεπιστημίου της Κωνσταντίας, ίδρυσε την κινηματογραφική λέσχη «Visuell». Από το 1973 μέ­
χρι και σήμερα ζει στο Βερολίνο, όπου ααχολείται με το θέατρο, την παραγωγή ταινιών, τη συγγραφή βιβλίων και τα εικαστικά.

Φιλμογραφία
Laokoon & Söhne (1972), Berlinfieber (1973), Die Betörung der blauen Matrosen (1975), Madame X-eine absolute 
Herrscherin (1977), Bildnis einer Trinkerin (1979), Freak Orlando (1981), Dorian Gray im Spiegel der Boulevardpresse 
(1984), China-Dle Künste-der Alltag, eine Reisebeschreibung (1985), Superbia-der Stolz (1986), Usinimage( 1987),
Johanna d ’Arc otMongolia (1989), Countdown (1990), Taiga (1991), Exil Shangai(1997)

Η  σιω π ή, μ ια  δ ια ρ κ ή ς  κα ι σ ίγου ρ η  δ ιευ θ έ τη σ η
«Η φ ράση  α υ τή  συνοψίζει το  βασ ικό  θέμα τη ς  τα ιν ίας  και περ ιγράφ ει 
με μ εγάλη  ακρίβεια  τη ν  κ α τά σ τα σ η  σ τη  Γερμανία μ ετά  το  τ έ λ ο ς  το υ  
πολέμου. Η  συνένοχη σιωπή εκείνη  τη ν  εποχή έγ ινε  ένα  κοινώ ς απο­
δ εκ τό  ψέμα που έκ α νε  τη  ζωή τω ν ανθρώπων πιο εύκολη . Η  σιωπή 
ω ς πανάκεια κό ντρα  σ τη ν  ενοχή  και τη ν  ανασφ άλεια , κό ν τρα  σ τη ν  α ­
ναγνώ ριση τη ς  αλήθειας...
Ο Lorre κ α τά φ ερ ε  να αναλύσει α υ τό  το  πολιτικό κλίμα με το  Χ α μ έν ο  
ά νθρ ω π ο . Η  τα ιν ία  έμ εινε μόνο δ έκα  μ έρ ες  σ τις  γερμ ανικές  α ίθου -

σ ες  και ή τα ν  η α ιτία  που ο Lorre  εγ κ α τέλ ε ιψ ε  ορ ισ τικά  τη  Γερμανία. 
Α πλά και μόνο διότι έ λ ε γ ε  α υ τό  που κα νένα ς  δ εν  ή θ ελε  να ακού σ ει... 
Η  ισ το ρ ία  τη ς  μ εταπ ολεμ ικής Γερμ ανίας απ οδ ίδετα ι μ έσα από τη  
μοίρα εν ό ς  ανθρώ που που σ τη ν  αρχή υπ ήρξε θύμα και μ ετέπ ειτα  θύ ­
της , ε ν  π λήρη γνώ ση του. Μ ε τρόπ ο  συναρπ αστικό, ο Lorre μ ετέφ ε ­
ρ ε  τ ις  δ ικ ές  το υ  εμ π ειρ ίες  ω ς ηθοπ ο ιός και μ ετανάσ τη ς . Η  τα ιν ία  
μοιάζει να π ρ οφ η τεύει τη ν  ίδ ια το υ  τη  μοίρα, α φ ο ύ  π ο τέ πια δ εν  θα  
μπορέσει να ξαναγυρίσ ει τα ιν ία .»

Ulrike Ottinger

Η ιστορία μιας «χαμένης» ταινίας
Το 1946 η καριέρα του Peter Lorre ως ηθοποιού στο Χό- 
λιγουντ είχε πάρει την κατιούοα. Εκείνη την εποχή πολ­
λοί φίλοι του επέστρεφαν στη Γ ερμανία και αποφάσισε 
να κάνει το ίδιο και αυτός. Η ιστορία ενός γιατρού που 
σκοτώνει το βοηθό του σε ένα στρατόπεδο συγκέντρω­
σης προσφύγων για να εξιλεω θεί από τις ενοχές του, 
ήταν η ευκαιρία που περίμενε για να περάσει πίσω από 
την κάμερα.
Η κακοδαιμονία της ταινίας φάνηκε από την αρχή. Τα γυ­
ρίσματα καθυστέρησαν ολόκληρες εβδομάδες, προέκυ- 
ψαν οικονομικά προβλήματα και ο παραγωγός, ο Arnold 
Pressburger, πέθανε λίγο πριν από την ολοκλήρωση της 
ταινίας. Σαν να μην έφταναν όλα αυτά, η κόπια εργασίας της ταινίας κα­
ταστράφηκε κατά την εμφάνισή της και ο Lorre αναγκάστηκε να την ξα-

ναμοντάρει ο ίδιος από την αρχή. Παρά τις θ ετικ ές  κριτι­
κές όταν πρωτοπροβλήθηκε στο Φεστιβάλ της Βενετίας, ο 
Χαμένος Άνθρωπος «χάθηκε» από τις αίθουσες δύο ε ­
βδομάδες μετά την πρεμιέρα του.
Η ανάλυση της ενοχής της ναζιστικής Γερμανίας και η σκο­
τεινή και νεωτερίζουσα σκηνοθεσία δεν κατάφεραν να 
βρουν απήχηση στο κοινό. Σε μια εποχή που οι Γερμανοί 
προτιμούσαν να ξεχάσουν, να απωθήσουν το παρελθόν 
τους, ο Lorre το παρουσίαζε μπροστά στα μάτια τους μ’ έ ­
ναν ασυμβίβαστο, σκληρό και ίσως υπερβολικά ρεαλιστικό 
τρόπο.
Μετά την αποτυχία του Χαμένου Ανθρώπου, ο Lorre επέ- 
στρεψε στο Χόλιγουντ απογοητευμένος. Η ταινία θεω ρεί­

ται σήμερα από τους ιστορικούς μια απο τις πιο σημαδιακές δημιουργίες 
του δυτικογερμανικού κινηματογράφου των μεταπολεμικών χρόνων.

ΙΟ



DER VERLORENE 
(Ο χαμένος άνθρωπος) του Peter Lorre, 1951

Σκηνοθεσία: Peter Lorre
Σενάριο: Peter Lorre, Axel Eggebrecht, Benno Vigny 
Φωτογραφία: Vaclac Vieh 
Μοντάζ: C. 0. Bartning
Ηθοποιοί: Peter Lorre, Karl John, Helmuth Rudolph, Renate 
Mannhardt, Johanna Hofer 
Παραγωγή: Arnold Pressburger 
Διάρκεια: 98 ', ασπρόμαυρη, 35mm

Αμβούργο, λίγο μετά το τέλο ς  του Β' Παγκοσμίου Πολέμου.
0 γιατρός Καρλ Ρότε δουλεύει με ψευδώνυμο σε ένα στρα­
τόπεδο προσφύγων. Όταν καταφθάνει ο νέο ς του βοηθός, 
αναγνωρίζει στο πρόσωπό του τον παλιό του συνεργάτη Χες.
Οι δύο άντρες συναντιούνται το βράδυ σε μια καντίνα και θυ­
μούνται τα παλιά.
Πίσω στο 1943, ο Ρότε ήταν διάσημος επιστήμονας σε ε ­
ρευνητικό κέντρο του Αμβούργου ενώ ο βοηθός του Χες τον 
κατασκοπεύει για λογαριασμό του Υπουργείου Εσωτερικών.
Όταν τα αποτελέσματα των ερευνώ ν του διαρρέουν στους 
Αγγλους, οι υποψίες πέφτουν στην αρραβωνιαστικιά του Ρό­
τε . Όταν ο τελευτα ίος μαθαίνει από τον Χες ότι η αγαπημένη του τον απατά, σε μια τυφλή έκρηξη οργής τη στραγγαλίζει. Συντετριμμένος από τις ενο ­
χ ές  και πάνω στην απελπισία του, σκέφτεται να αυτοκτονήσει. 0 Χες με τον προϊστάμενό του καταφέρνουν να ξεφύγουν και ο Ρότε, μετά την καταστρο­
φή του σπιτιού του, εξαφανίζεται και αλλάζει όνομα.
Επιστροφή στο παρόν και στην καντίνα. 0  αδίστακτος πρώην Ναζί Χ ες είναι έτο ιμος να αρχίσει μια νέα ζωή στην ελεύθερη  πια Γερμανία. Χωρίς καμία 
μεταμέλεια, διαπραγματεύεται με τον Ρότε μια συμφωνία για να κρατήσει το στόμα του κλειστό. 0  Ρότε τελικά  τον σκοτώνει και έχοντας πάρει πλέον 
την εκδίκησή του, πέφτει στις γραμμές του τρένου.

P e te r  L o rre
Γεννήθηκε στην Ουγγαρία το 1904 με το όνομα Ladislav Loewenstein. Το όνομα «Peter Lorre» του δόθηκε από το θεοτρικό σκη­
νοθέτη Jacob Moreno όταν άρχισε την καριέρα του ως ηθοποιός στη Βιέννη το 1921. Το 1929 γνώρισε την πρώτη μεγάλη του 
θεατρική επιτυχία στο Βερολίνο με παραγωγές του Μπέρτολτ Μπρεχτ.
0 πρώτος του κινηματογραφικός ρόλος στο Λίτου Fritz Lang (Ο δράκος του Ντίσελντορφ, 1931 ) τον έκανε διάσημο σε όλο τον 
κόσμο και τον καθιέρωσε ως τον ψυχοπαθή με το θλιμμένο βλέμμα. Το 1936 φτάνει στο Χόλιγουντ όπου κάνει καριέρα με ται­
νίες όπως το Γεράκι της Μάλτας, την Καζαμπλάνκα και το Αρσενικό και παλιά δαντέλα.
Το 1950 επέστρεψε στη Γερμανία για να σκηνοθετήσει την πρώτη και μοναδική του ταινία, τον Χαμένο άνθρωπο. Αποκαρδιω­
μένος από την αποτυχία της, επέστρεψε στο Χόλιγουντ, όπου συνέχισε να ερμηνεύει μικρούς ρόλους σε ταινίες δεύτερης ε ­
πιλογής (κυρίως ταινίες τρόμου, φανταστικού κινηματογράφου και περιπέτειες) μέχρι το θάνατό του το 1964.



Ο ΔΡΑΚΟΣ - Επ ιλεγμ ένη  α πό τον Θ όδω ρο Α γγε λό π ο υ λο ΕΛΛΑΔΑ

Θόδωρος Αγγελόπουλος
Γεννήθηκε στην Αθήνα το 1936 και σπούδασε πρώτα νομικά και έπειτα κινηματογράφο στο IDHEC, στο Παρίσι. Από το 1964 έ ­
ως το 1967 εργάστηκε ως κριτικός κινηματογράφου στην εφημερίδα «Δημοκρατική Αλλαγή» ενώ το 1968 σκηνοθέτησε την πρώ­
τη του ταινία μικρού μήκους Η εκπομπή, θεωρείται ο σημαντικότερος και πιο αναγνωρισμένος εκπρόσωπος του Νέου Ελληνικού 
Κινηματογράφου. Έχει κερδίσει πολυάριθμα βραβεία και διακρίσεις σε πολλά διεθνή κινηματογραφικά φεστιβάλ. Το 1989 του α- 
πονεμήθηκε το βραβείο Felix για την καλύτερη ευρωπαϊκή ταινία με το Τοπίο στην ομίχλη. Το 1995 πήρε το Μεγάλο Βραβείο της 
Κριτικής Επιτροπής στις Κάννες με το Βλέμμα του Οδυσσέα και το 1998 η ταινία του Μια αιωνιότητα και μια μέρα τιμήθηκε με 
τον Χρυσό Φοίνικα του Φεστιβάλ των Καννών.

Φιλμογραφία
Αναπαράσταση (1970), Μέρες του '36 (1972), Ο θίασος (1975), Οι κυνηγοί(1977), Ο Μεγαλέξανδρος (1980), Ταξίδι στα Κιί- 
θηρα( 1984), Ο μελισσοκόμος (1986), Τοπίο στην ομίχλη (1988), Το μετέωρο βήμα του πελαργοί) (1991), Το βλέμμα του Ο­
δυσσέα (1995), Μια αιωνιότητα και μια μέρα (1998)

«Ή ταν το  1956, νομίζω, ό τα ν  πήγα να δω τη ν  πρώτη π ροβολή το υ  
Δ ρ ά κο υ , σ κασ τός από το  Πανεπιστήμιο. Η  τα ιν ία  μόλις είχ ε βγει σ τις  
αίθουσες. Λ ίγοι θεα τές , οι κρ ιτικο ί λ ίγο  μουδιασμένοι έω ς  και αρ νη ­
τικοί. Για μένα όμως ή τα ν  μια έκπληξη. Ξαφνικά έβλεπ α μια ταιν ία η ο­
ποία ξέφ ευ γ ε  από τα  τετριμμένα το υ  ελλην ικού  κινημ ατογράφ ου τη ς  
εποχής. Κ ρατο ύσ ε βέβα ια  τα  μαθήματα το υ  ιταλ ικού  νεορεαλισμού, 
αλλά  έτε ιν ε  π ρος μια κα τεύθυνσ η  που θα έλ εγ α  ότι συναντά  σ χεδόν  
το  D er Le tz te  M ann  το υ  M urnau (Ο τ ε λ ε υ τ α ίο ς  άνθρ ω π ος, 1924). Κά­
ποιες εξπ ρεσ ιονιστικές δ ιαφυγές, που σ τη ν  Ελλάδα εκείνης  τη ς  επο-

χ ή ς  είχαν  ο νομ αστεί “λ α ϊκό ς  εξπρεσιονισμ ός", γ ια τ ί ενσω μάτω ναν τη  
ζω γραφική και ά λ λες  τέχνες, σ ε μια προσπάθεια αναζήτησης ενό ς  ελ ­
λην ικού  στίγματος. Ή τα ν  μια έκπ ληξη  και νομίζω ότι με εντυπώ σιασε. 
Ή τα ν  η πρώ τη ελλην ική  τα ιν ία  που μου π ρ οκάλεσε το  ενδ ιαφ έρον. 
Χρόνια  μ ετά  τη ν  ξαναείδα . Κ ρ α το ύσ ε ακόμα τη  δροσ ιά  τη ς  και αυ τά  
που θα έλ εγ α  μ οναδ ικότη τά  τη ς  γ ια τ ί παραμένει, ακόμα και σήμερα, 
έν α  από τα  σημεία αναφ οράς, μια από τ ις  σημ αντικές  κα τα κ τή σ ε ις  
το υ  ελλην ικού  κ ινημ ατογράφ ου μέχρι τ ις  μ έρ ες  μας.»

Θόδωρος Αγγελόπουλος

Η αιώνια μοναξιά του Δ ρ ά κ ο υ
0 Δράκος κουβαλάει μια «αιώνια φήμη», όπως 
έχει και μια «αιώνια μοναξιά». Οι κατακτήσεις 
του, θεματικές, αισθητικές, κοινωνικές, λε ι­
τουργούν σαν ερινύες που σχεδόν όλοι προ­
σπαθούν να παρακάμψουν. Στην εποχή του 
φορτώθηκε με πιν κατακραυγή των δογματικών 
όλων των πλευρών: η Αριστερά είδε στην ται­
νία την αποτρόπαια, για τα δικά της σχήματα, 
δύναμη του περιθωρίου, και προσπέρασε αυτή 
τη σκληρή, αληθινή οπτική για το βαθύτατο 
τραύμα μια χώρας που μόλις άρχιζε να φαντα- 
σιώνεται το «αμερικάνικο» όνειρό της, το ανε­
λέητο κυνηγητό του εύκολου και γρήγορου 
πλούτου. Οι ήρωες του Δράκου δεν συγγενεύ­
ουν με τους «άγιους και τους μάρτυρες» της

σχηματικότητας μιας πλευράς τραυματισμένης, 
που προσπαθούσε μέσα από τις συνταγές του 
σοσιαλιστικού ρεαλισμού να συντηρήσει την α­
μυντική της ηθικολογία. Η Δεξιά, από την άλλη 
πλευρά, έκρινε τό τε  πάντα με το βάρβαρο και 
αλαζονικό κριτήριο των «κοινωνικών φρονημά-

των». Εκεί άρχιζε και εκε ί τελείω νε η παρέμ­
βασή της στον πολιτισμό. Η νεορεαλιστική πε­
ρίοδος του Κούνδουρου, που κορυφώνεται με 
το Δράκο, μοιάζει να συγγενεύει περισσότερο 
με τον Vittorio De Sica του ιταλικού νεορεαλι­
σμού του Κλέφτη ποδηλάτων και του Θαύματος 
στο Μιλάνο. Πάντα υπάρχει, δηλαδή, μια ουμα­
νιστικού τύπου τρυφερότητα που λειτουργεί ως 
καθαρτήριο στοιχείο. Αν όμως στον De Sica κυ­
ριαρχεί μια «Έξοδος» (με την αρχαιοελληνική 
σημασία), ένα τέλος που ανοίγει στην «αισιο­
δοξία» του καθολικισμού, στον Κούνδουρο η 
συντριβή των ανθρώπων αναδεικνύει το σκλη­
ρό και μη συμβιβάσιμο πρόσωπο της νεοελλη­
νικής αλλοτριωτικής πορείας.

Γ ιώργος Μπράμος



Ο ΔΡΑΚΟΣ του Νίκου Κούνδουρου, 1 956

Σκηνοθεσία: Νίκος Κούνδουρος 
Σενάριο: Ιάκωβος Καμπανέλλης 
Φωτογραφία: Κώστας θεοδω ρίδης 
Σκηνικά: Τάσος Ζωγράφος 
Κοστούμια: Ντένη Βαχλιώτη 
Μουσική: Μάνος Χατζιδάκις 
Μοντάζ: Γιώργος Τσαούλης
Ηθοποιοί: Ντίνος Ηλιόπουλος, Μαργαρίτα Παπαγεωργίου, 
Γιάννης Αργύρης, Θανάσης Βέγγος, Ανέστης Βλάχος, Μαρί- 
κα Λεκάκη, Φρίξος Νάξου 
Παραγωγή: Αθηναϊκή Κινηματογραφική Εταιρία 
Διάρκεια: 105', ασπρόμαυρη, 35mm

0 θωμάς, ένας ασήμαντος τραπεζικός υπαλληλάκος, ετο ι­
μάζεται να περάσει μόνος του την πρωτοχρονιά, όταν ξαφνι­
κά ανακαλύπτει με τρόμο την ομοιότητά του με έναν διαβόη­
το εγκληματία, που οι εφημερίδες αποκαλούν «Ο δράκος της 
Αθήνας». Όταν, λόγω αυτής της παρεξήγησης, η αστυνομία 
αρχίζει να τον καταδιώκει, βρίσκει καταφύγιο σε ένα καμπα­
ρέ. Εκεί γνωρίζεται με μια συμμορία κακοποιών που, νομίζο­
ντας πως είναι ο Δράκος, του προτείνουν να λάβει μέρος σε μια ληστεία. Η εύνοια που του δείχνει μια νεαρή χορεύτρια και η επιθυμία του να ξεφ ύγει 
από την άχρωμη ζωή του και να γίνει επ ιτέλους «κάποιος», τον ωθούν να μπει σε αυτό το παιχνίδι. Η αλήθεια όμως αποκαλύπτεται γρήγορα και η κατά­
ληξη θα είναι τραγική για τον θωμά.

Νίκος Κούνδουρος
Γεννήθηκε στον Άγιο Νικόλαο της Κρήτης το 1926. Σπούδασε ζωγραφική και γλυπτική στη Σχολή Καλών Τεχνών της Αθήνας. 
Το 1954 γύρισε την πρώτη μεγάλου μήκους ταινία του, τη Μαγική πόλη, που εντάσσεται στα νεωτερικά ρεύματα του ευρωπαϊ­
κού κινηματογράφου και σπιν οποία συνδύασε τις επιρροές του από το νεορεαλισμό με την προσωπική εικαστική του ματιά. Δύο 
χρόνια αργότερα, το 1956, γυρίζει το Δράκο, μια ταινία ορόσημο για τον ελληνικό κινηματογράφο, που τον καθιέρωσε ως ένα 
γνήσιο εκπρόσωπο της νέας εποχής του ελληνικού κινηματογράφου. Το 1963, η διεθνής αναγνώριση του Νίκου Κούνδουρου 
θα κορυφωθεί, με το Βραβείο Σκηνοθεσίας που του απονέμεται στο Φεστιβάλ Βερολίνου για την ταινία Μικρές Αφροδίτες. 
Έκτοτε, οι ταινίες του έχουν διακριθεί διεθνώς και του έχουν εξασφαλίσει μια μόνιμη θέση στην πρωτοπορία του ελληνικού 
κινηματογράφου.

Φιλμογραφία
Μαγική πόλη (1954), Ο δράκος (1956), Οι παράνομοι (1958), Το ποτάμι (1960), Μικρές Αφροδίτες (1963), Το πρόσωπο της 
μέδουσας (1966), Vortex (1971), Τα τραγούδια της φωτιάς (1974), 7922(1978), Μπορντέλλο (1985), Μπάυρον, μπαλάντα 
γιο ένα δαίμονα (1992), Οι φωτογράφοι (1998)
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PLACIDO - Επ ιλεγμ ένη  από τον F e m a n d o  Tru e ba ΙΣΠΑΝΙΑ

F e r n a n d o  T r u e b a
Γεννήθηκε στη Μαδρίτη το 1955 και σπούδασε φωτογραφία στη σχολή MME του Πανεπιστημίου Complutense. Ασχολήθηκε με την 
κριτική κινηματογράφου και υπήρξε ιδρυτής του περιοδικού «Casablanca». Το 1980 σκηνοθέτησε την πρώτη του μεγάλου μή­
κους ταινία, την Opera Prima, η οποία μέσα από τη μεγάλη επιτυχία της στάθηκε καταλύτης για την πορεία της κινηματογραφι­
κής βιομηχανίας της Ισπανίας. Σεναριογράφος, σκηνοθέτης και ιδιοκτήτης εταιρίας παραγωγής, o Trueba ειδικεύεται στο είδος 
της ειρωνικής κωμωδίας, με ταινίες όπως το El año de las luces ( 1986), το El sueño del mono loco (1989) και το βραβευμένο με 
Όσκαρ καλύτερης ξένης ταινίας Belle Epoque (1992).
Φιλμογραφία
Opera prima (1980), Mientras el cuerpo aguante (1982), Sal gorda (1984), Sé infiel y  no mires con quien (1985), El año de las 
luces (1986), El sueño del mono loco ( Το όνειρο του τρελού πιθήκου, 1989), Belle Epoque (1992), Two Much (1993), Lumière 
y compañía (1996), La niña de tus ojos (1998)

Π αίζοντας ανάμεσα στο παράλογο και το κωμικό
«Ο σ κ η νο θ έτη ς  το υ  B ie n v e n id o  M is te r M a rsha ll και το υ  E sa p a re ja  
fe liz , Luis García Berlanga, και o σ εναρ ιο γρ άφ ο ς  το υ  El p is ito  και το υ  
El c o ch e c ito , Rafael Azcona, ή τα ν  γρ α φ τό  κάπ οτε να συναντηθούν. Η  
τα ιν ία  P lá c id o  α π ο τέλεσ ε για  α υ το ύ ς  -ό π ω ς λ έγ ε τα ι σ τη ν  Κ αζα - 
μ π λ ά ν κ α - τη ν  “αρχή μ ιας υπ έροχης φ ιλίας". Μ έσ α  από μ εγα λο π ρ ε­
πή πλάνα και με μια πληθώ ρα χα ρ α κτή ρ ω ν που μ ιλούν όλο ι μ αζί σ ε  
όμ ορφα ενορχηστρω μ ένους δ ιαλόγους, η τα ιν ία  α υ τή  μ π ορεί να θ ε ­
ω ρ η θε ί ένα  από τα  μ εγάλα  αρ ισ το υρ γή μ ατα  το υ  κ ινημ ατογράφ ου . 
Μ ιλώ ντας ανάλα φ ρα  για τις  ανθρώ πινες αδυναμίες, διακωμωδώ ντας  
τη  φ τώ χεια  και κα τα γρ ά φ ο ντα ς  μια ο λόκληρ η  εποχή, εξυψ ώ νετα ι σε  
ένα  έρ γ ο  παγκόσμιου κύρους, το υ  επ ιπέδου το υ  Κ α νόνα  τ ο υ  πα ιχνι-

δ ιο ύ  το υ  R enoir και το υ  Ν α  ζ ε ι  κ α ν ε ίς  ή  να  μ η ν  ζ ε ι  το υ  Lubitsch. 
Μ έσ α  από α υ τό  το  πρίσμα το υ  χιούμορ, οι A zcona και B erlanga πα­
ρ α τη ρ ο ύ ν  το υ ς  ανθρώ π ους με συμπόνια και ρεαλισμ ό. Π α ίζοντα ς α ­
νάμεσα σ το  π αρ άλογο  και το  κωμικό, η τα ιν ία  α π ο τελ ε ί μια κωμωδία 
για  τη ν  Ισπανία το υ  20ου αιώνα. Ταγμένο με το  μ έρ ος τω ν  αδυνάτω ν, 
το  P lá c id o  μ ας συμφιλιώνει με τη ν  ανθρώπινη φ υλή  μ έσα από τη ν  α ­
δυναμία και τη  φτώ χεια . Η  τα ιν ία  το υ  B erlanga μου αρ έσ ει γ ια τ ί τη ν  
έχω  συνδέσ ει σ τη ν  κα ρδ ιά  μου με ε ικό νες  τη ς  παιδικής μου ηλικίας, 
σα ν έν α  ε ίδ ο ς  ντοκιμ αντέρ  για ένα  π αρ ελθό ν που τα  χρόνια  μοιάζουν  
να φ έρ νο υ ν  πιο κο ν τά  π αρά να απομακρύνουν.»

Femando Trueba

Μ α ύ ρ ο  κ α ι  κ α υ σ τ ι κ ό  χ ι ο ύ μ ο ρ
0 ισπανικός κινηματογράφος της δεκαετίας 
του 1960 είχε ένα γερό ξεκίνημα μετά από δύο 
δεκαετίες όπου το ιστορικό, το θρησκευτικό 
και το φολκλορικό στοιχείο προστατεύονταν 
και προωθούνταν από το κράτος. Αυτή η τάση 
άρχισε να απαξιώνεται με την εμφάνιση ενός 
διαφορετικού είδους κινηματογράφου. Σημαντι­
κή ήταν η επιρροή ταινιών που ήταν συνδεδε- 
μένες με το κίνημα του νεορεαλισμού (Surcos 
του Nieves Conde), του κοινωνικού ρεαλισμού 
(Calle M ayor\ου J. A. Bardem) και ενός λαϊκού 
κινηματογράφου με κριτική διάθεση (Bienve­
nido M ister Marshall, του Luis García Berlanga), 
καθώς επίσης και των πρώτων ταινιών του 
Marco Ferreri και του Carlos Saura. Δεν μπο-

ρούμε όμως να παραβλάψουμε την επίδραση 
που είχαν τα νέα ευρωπαϊκά κινηματογραφικά 
ρεύματα (Free Cinema, Nouvelle Vague, Νυονο 
Cinema Italiano) και προπάντων η επιστροφή 
του Luis Buñuel με τη Βιριδιάνα.
Η ταινία βγήκε σε μια κρίσιμη στιγμή για τα κινη­
ματογραφικά πράγματα της Ισπανίας. Το σχέδιο 
του Plácido αν παλιό και άλλαζε συνεχώς, μέχρι 
που το σενάριό του πήρε την τελική του μορφή α­

πό τους Rafael Azcona, José Luis Colina, José Luis 
Font και τον ίδιο τον Berlanga. Μια μουσική κομε­
ντί που αναπτύσσει το θέμα της ψευτοφιλανθρω- 
πίας -τη ς  αλληλεγγύης, όπως θα λέγαμε σήμε­
ρα - μέσα από τα μάτια ενός εργάτη που υπηρε­
τεί τους εμπαιγμούς και την υποκρισία μιας κοι­
νωνικής ομάδας, αντιπροσωπευτικής της μέσης 
και ανώτερης τάξης της χώρας. Στην εποχή της, 
το μαύρο και καυστικό της χιούμορ καθώς και το 
απότομο τέλος της προκάλεσαν ένα άνευ προη­
γουμένου σοκ στο μέσο θεατή. Η ταινία αποτελεί 
την πιο αντιπροσωπευτική, προσωπική και κατα­
ξιωμένη δουλειά του Luis García Berlanga και μια 
από τις πιο σημαντικές στιγμές στην ιστορία του ι­
σπανικού και ευρωπαϊκού κινηματογράφου.

Alberto Sanchez
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PLACIDO του Luis García Berlanga, 1961

Σκηνοθεσία: Luis García Berlanga 
Σενάριο: Rafael Azcona, Luis García Berlanga, José Luis 
Font, José Luis Colina 
Φωτογραφία: Francisco Sempere 
Σκηνικά: Andrés Vallvé, José Antonio Rojo 
Μουσική: Miguel Asíns Arbó
Ηθοποιοί: Cassen, José Luis López Vázquez, Elvira Quintillá,
Manuel Alexandre, Mari Carmen Yepes, Amelia de la Torre,
José Marva Caffarel 
Παραγωγή: Jet Films, Alfredo Matas 
Διάρκεια: 85', ασπρόμαυρη, 35mm

Κατά τη διάρκεια των Χριστουγεννιάτικων γιορτών, κάποιες 
πλούσιες ο ικογένειες έχουν την ιδέα να προσκαλέσουν φτω­
χούς και επ α ίτες για ένα μεγάλο δείπνο. Το σχέδιο ονομά­
ζεται «Κάθισε έναν φτωχό στο τραπέζι σου» και μετατρέπ ε- 
ται τελικά  σε διαγωνισμό που διοργανώνει ένας ραδιοφωνι­
κός σταθμός. Γνωστές προσωπικότητες από τον καλλιτεχνι­
κό χώρο καλούνται να συμμετάσχουν. Για τη διαφήμιση της 
παρέλασης που συνοδεύει το γεγονός, προσλαμβάνεται έ ­
νας δυστυχής οδηγός και το φορτηγό του. Οι δυσκολίες ωστόσο που συναντά στην αποπληρωμή του φορτηγού και η αδυναμία του να πληρωθεί αμέσως 
για τις  δουλειές που κάνει, του προκαλούν τεράστια προβλήματα. Στο τέλο ς  της ιστορίας ακούγεται το εξή ς  απόσπασμα από χριστουγεννιάτικα κάλα­
ντα: «Μανούλα ένα αγόρι τρ έμ ε ι στο κατώφλι μας. Π ες του να ανέβει και να ζεσταθεί, γιατί αυτή η χώρα δεν είναι πια φιλάνθρωπη, ποτέ δεν ήταν και 
ποτέ δεν θα είναι».

L u is  G a r c ía  B e r la n g a
Γεννήθηκε στη Βαλένθια της Ισπανίας το 1922. Το 1947 μπαίνει στο Ινστιτούτο Κινηματογραφικών Σπουδών, από όπου απο­
φοιτά ως σκηνοθέτης. Το 1951 σκηνοθετεί μαζί με τον J. A. Bardem το Esa pareja feliz. Ξανασυναντιούνται στο σενάριο του 
Bienvenido Mister Marshall, ταινία που σκηνοθέτησε τελικά o Berlanga και η οποία διακρίθηκε στο Φεστιβάλ των Καννών. Έπει­
τα από μερικές ταινίες στις οποίες κυριαρχεί η αίσθηση του χιούμορ και η σατιρική του διάθεση, σκηνοθετεί το El verdugo 
(1963), εντυπωσιάζοντας στο Φεστιβάλ της Βενετίας. Έχει διδάξει στην Κινηματογραφική Σχολή και διετέλεσε πρόεδρος της 
Filmoteca Española. Ανάμεσα στις πολλές διακρίσεις που του έχουν απονεμηθεί είναι το βραβείο του Πρίγκιπα της Αστουρίας, 
το Χρυσό Μετάλλιο των Καλών Τεχνών και του Επίτιμου Διδάκτορα του Πανεπιστημίου Complutense της Μαδρίτης.

Φιλιιογραφία
Esa pareja feliz (1951), Bienvenido, Mister Marshall (Καλώς ήλθατε μίστερ Μάρσαλ, 1952), Novio a la vista (1953), 
Calabuch( 1956), Los jueves, milagro (1957), Plácido (1961), La muerte y  el leñador (επεισόδιο από την ταινία Las 
cuatro verdales, 1962), El verdugo (1963), La boutique (1967), ¡Vivan los novios! (1969), Tamaño natural (Σε φυσικό 
μέγεθος, 1973), La escopeta nacional (1978), Patrimonio nacional (1980), Nacional l l l (1982), La vaquilla (1985), Moros 
y cristianos (1987), Todos a la cárcel (1993), París-Tombuctú (1999)
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LA DAME D’ ONZE HEURES
(H γυναίκα της ενδέκατης ώρας) - Επιλεγμένη από τον B e rtra n d  T a v e rn ie r ΓΑΛΛΙΑ

B e rtra n d  T a v e r n ie r
Γεννήθηκε το 1941 στη Λυών. Εγκατέλειψε τις σπουδές του στη Νομική για να γίνει κριτικός κινηματογράφου και συνεργάτης κι­
νηματογραφικών περιοδικών («Positif», «Cahiers du Cinéma»). Το μνημειώδες βιβλίο του 50χρόνια αμερικανικού κινηματογράφου 
αποτελεί αναπόφευκτη αναφορά για τους μελετητές και τους σινεφίλ. Η πρώτη του ταινία L ' horloger de Saint Paul βασισμένη σε 
βιβλίο του George Simenon και με πρωταγωνιστή τον Philippe Noiret τον καθιέρωσε αμέσως. Μέχρι σήμερα έχει σκηνοθετήσει 
22 ταινίες μεγάλου μήκους (μυθοπλασίες και ντοκιμαντέρ) για τον κινηματογράφο και την τηλεόραση και βραβεύτηκε με τη Χρυ­
σή Αρκτο στο Φεστιβάλ Βερολίνου, το 1995, για την ταινία του L'Appât. Φλογερός υπερασπιστής των δικαιωμάτων των κινημα­
τογραφιστών να ορίζουν το έργο τους, ο Bertrand Tavernier έχει ταχθεί επίσης υπέρ του αγώνα των παράνομων μεταναστών. 
Φιλμογραφία
L ’ horloger de St. Paul( 1973), Que la fête commence (Και η γιορτή αρχίζει, 1975), Le juge et l ’ assassin (Ο ανακριτής και ο 
δολοφόνος, 1976), Des enfants gâtés (1977), La mort en direct (Προμελετημένη δολοφονία, 1979), Une semaine de 
vacances (1980), Coup de torchon (Το ξεκαθάρισμα, 1981), Philippe Soupault(\itok., 1982), Mississippi Blues (ντοκ., 1983), 
Un dimanche à la campagne (Μια Κυριακή στην εξοχή, 1984), Round Midnight (Μεσάνυχτα και κάτι, 1986), La passion 
Béatrice (1987), Lyon, regard intérieur (1988), La vie et rien d'autre (H ζωή και τίποτε άλλο, 1989), Daddy nostalgie (Γλυ­
κεία νοσταλγία, 1990), La guerre sans nom (ντοκ., 1991), L. 627 (Νόμος 62 7 ,1991), La fille de D ’Artagnan (1994), L'Appât 
( Το δόλωμα, 1995), Capitaine Conan (Λοχαγός Κονάν: το πρόσωπο του πολέμου, 1996), De Γ autre côté du périph’ (ντοκ., 
1997), Ça commence aujourd’hui (1999)

«Σε α υ τή  τη ν  εξα ιρ ετική  πρώτη το υ  ταινία, ο Jean Devaivre εν α λλά σ ­
σει το  φ αντασ τικό  στο ιχείο  με τη ν  αστυνομ ική κομεντί, π αρεμ βάλλο­
ν τα ς  σ κηνές  σε σ τιλ  φιλμ νουάρ, θαυμάσια φ ω το γρα φ ημ ένες  με ο ­
νειρικά και νεο ρεαλισ τικά  πλάνα. Δ εν  δ ιστάζει να α λλάξει σκηνοθε- 
τική  άποψη σ τη  μ έση μ ιας σκηνής και να β ά λε ι χ α ρ α κ τή ρ ες  να α ­
π ευθύνοντα ι ξαφ ν ικά  σ τη ν  κάμερα. Α ντιπ αρ αθέτει επ ίσης τη ν  ε ικ ό ­
να με τη  μουσική το υ  θαυμάσιου συνθέτη  Joseph Kosma. Η  εν α ρ ­

κ τή ρ ια  σκηνή  έχει π εράσει σ τη ν  κινημ ατογραφ ική  ανθολογία , αφ ού  
ο σ κ η νο θ έτη ς  ενσω ματώ νει φ αν τασ μ αγο ρ ικές  μ α ρ ιο νέτες  σ ε μια α­
πομίμηση κινημ ατογρα φ ικού  τρ έιλερ . Οι δ ιάλογο ι το υ  Jean-P aul Le 
C hanois είναι επ ίσης απολαυστικοί. Α ρ ισ το τεχν ικές  και οι ερμ ηνείες  
τω ν P ierre Renoir, το υ  P ierre Palau και κυρίω ς το υ  Jean Tissier.»

Bertrand Tavernier

Εικόνες που συναρπάζουν
0 Jean Devaivre ασχολήθηκε με το συγκεκριμέ­
νο είδος ταινιών προσπαθώντας να βρει νέους 
τρόπους αφήγησης. Όπως ο Jean Faurez, είναι 
ένα από τα αγνοημένα ταλέντα του γαλλικού κι­
νηματογράφου που επισκιάστηκε από άλλους 
γνωστότερους σκηνοθέτες. Με τη Γυναίκα της 
ενδέκατης ώρας υπογράφει μια συναρπαστική, 
έξυπνη και αστεία ταινία. Με πραγματική ευχα­
ρίστηση αναμειγνύει διάφορα είδη, από το α­
στυνομικό θρίλερ ως τη ρομαντική κομεντί με 
σφήνες στο φανταστικό. Σαστισμένος από τις 
αλλαγές στην οπτική γωνία και τις επιδρομές 
των χαρακτήρων μπροστά στην κάμερα, ο θεα­
τής μόλις που προλαβαίνει τη δράση: είναι ένα 
αίνιγμα που σε κρατάει σε διαρκή αγωνία.

Το έξυπνο, εφευρετικό και ευφάνταστο σενάριο 
του Le Chanois και η σπιρτόζικη σκηνοθεσία του 
Devaivre στοιχειοθετούν μια διασκέδαση υψηλής 
ποιότητας και μας κάνουν να δικαιολογήσουμε το 
θαυμασμό που έτρεφε ο Jean Cocteau για ττ\\ι ται­
νία («οι εικόνες συναρπάζουν»). Με το ξεκίνημά 
της -έν α  είδος διαφημιστικού τρ έ ιλερ - που α­

ποτελεί ασύλληπτο δεξιοτέχνημα, αμέσως κο- 
ρυφώνεται η αγωνία. Ακολουθούν πολλές εκ ­
πλήξεις, παρμένες θαρρείς από θαυμαστές ι­
στορίες: ανήσυχοι ταχυδακτυλουργοί, ανώνυ­
μες κατάρες, φρενοκομεία και σκοτεινά οικογε­
νειακά μυστικά. Πέρα από την τελική έκβαση 
του αινίγματος, τα στοιχεία που κυρίως γοητεύ­
ουν είναι η περίπλοκη εξέλ ιξη  της ιστορίας και 
τα αφηγηματικά κόλπα του Jean Devaivre: ιδιαί­
τερα η πολύ τολμηρή για την εποχή της μετωπι­
κή συνομιλία των ηθοποιών με την κάμερα.
Δεν υπάρχει καμία αντιστοιχία με άλλες γαλλι­
κές ταινίες της εποχής, γεγονός που εξηγεί την 
τότε επιτυχία της αλλά και την εξαφάνισή της 
μέσα στη λήθη.

Aurélien Ferenczi
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LA DAM E D’ O N ZE HEURES 
(H γυναίκα της ενδέκατης ώρας) του Jean Devaïvre, 1 947

Σκηνοθεσία: Jean Devaivre
Σενάριο: Jean Paul Le Chanois, από το ομώνυμο βιβλίο του 
Pierre Apestéguy 
Φωτογραφία: René Gaveau 
Μουσική: Joseph Kosma
Ηθοποιοί: Paul Meurisse, Micheline Francey, Jean Tissier, 
Pierre Louis, Junie Astor, Pierre Renoir, Gilbert Gil, Jean 
Debucourt, Jean Brochard, Pierre Palau 
Παραγωγή: Neptune 
Διάρκεια: 97 ', ασπρόμαυρη, 35mm

0 Στανισλάς Όσκαρ Σεμινάριο, νεαρός εξερευνητής που μό­
λις επέστρεψ ε από την Αφρική, γνωστός και ως SOS, επ ι­
σκέπτεται το σπίτι των φίλων του Πεσκάρα. Η οικογένεια 
περνάει μια φοβερή κρίση καθώς ο Ζεράρ, ο πατέρας, δ έχ ε­
ται μια σειρά από ανώνυμες επ ιστολές. Όταν πεθαίνει από 
δηλητηρίαση, o SOS αναλαμβάνει χρέη ντετέκτιβ  και αποφα­
σίζει να ηγηθεί της έρευνας.

J e a n  D e v a iv r e
Γεννήθηκε το 1912. Ξεκίνησε ως σκηνογράφος και πριν τον Β' Παγκόσμιο Πόλεμο δούλεψε ως βοηθός σκηνοθέτη δίπλα στους 
Pierre Colombier, Maurice Tourneur, Pierre Billon και Leo Joanon. Συμμετείχε στο μοντάζ των ταινιών Boudu sauvé des eaux 
(1932) του Jean Renoir (χωρίς ωστόσο να αναφέρεται το όνομά του στους συντελεστές) και Cessez le feu (1933) του Jacques 
de Baroncelli. Από το 1941 ως το 1947 γύρισε δώδεκα ταινίες μικρού μήκους. Το 1945 σκηνοθέτησε την πρώτη ταινία μεγά­
λου μήκους (Le roi des resquilleurs) και δύο χρόνια αργότερα ακολούθησε Η γυναίκα της ενδέκατης ώρας.

ΦιλιιονοοΦία
Le roi des resquilleurs (1945), La dame d'onze heures (H  γυναίκα της ενδέκατης ώρας, 1947), La ferme des sept péchés 
(1949), Vendetta en Camargue (1949), L'inconnue de Montréal (1950), Ma femme, ma vache et moi ( 1951), Un caprice 
de Caroline chérie (Τα καπρίτσια της ΚαροΜνας, 1952), Alerte au Sud (1953), Le fils de Caroline chérie (1954),
L ' inspecteur aime la bagarre (1956)



ANGEL
(Αγγελική εκδίκηση) - Επιλεγμένη από τον Jim  S h e r id a n ΙΡΛΑΝΔΙΑ

Jim  S h e r id a n
Η φιλία του Jim Sheridan με τον Neil Jordan χρονολογείται από την εποχή που ήταν συμφοιτητές στο κολέγιο. Δούλεψαν μαζί στο 
θέατρο ως ηθοποιοί και σκηνοθέτες, στην αρχή με το θίασο «The Slot Players» και μετέπειτα με το «The Children’s Tea 
Company». Εκείνη την εποχή κανείς τους δεν σκεφτόταν ότι θα μπορούσε να ζήσει οπό τον κινηματογράφο. Ώς τα τέλη της δε­
καετίας του 70 , ο Sheridan αφοσιώθηκε στο θέατρο, δουλεύοντας στην Ιρλανδία, την Αμερική και την Κούβα, ενώ ο Jordan α­
σχολούνταν αποκλειστικά με τη συγγραφή βιβλίων, μέχρι το 1981 που γύρισε την Αγγελική εκδίκηση. Χρειάστηκε να περάσουν 
άλλα οκτώ χρόνια για το κινηματογραφικό ντεμπούτο του Sheridan, με την ταινία Το αριστερό μου πόδι. Ήταν η πρώτη ταινία ιρ­
λανδικής παραγωγής που κέρδισε Όσκαρ Α' Ανδρικού (Daniel Day-Lewis) και Β' Γυναικείου Ρόλου (Brenda Frlcker), ενώ το Εις 
το όνομα του πατρός βραβεύτηκε με τη Χρυσή Αρκτο στο Φεστιβάλ Βερολίνου το 1994. θεωρείται ο πιο επιτυχημένος κινηματο­
γραφιστής που ζει στην Ιρλανδία σήμερα. Την τελευταία δεκαετία δουλεύει ως σεναριογράφος, παραγωγός και σκηνοθέτης.

Φιλμογραφία
My Lett Foot (Το αριστερό μου πόδι, 1989), The Field (Το χωράφι, 1990), In the Name of the Father (Εις το άνομο του πατράς, 
1993), The Boxer ( m i )

O Sheridan θ εω ρ εί τη ν  Α γ γ ελ ικ ή  εκ δ ίκ η σ η  τη ν  πρώτη σημαντική τα ι­
νία που έγ ινε  σ τη ν  Ιρλανδ ία  από Ιρλανδό  σκηνοθέτη. Ε μφανίστηκε 
σ τη ν  κα τά λλ η λη  ισ τορ ική  στιγμή και ή τα ν  η πρώ τη τα ιν ία  που γυ ρ ί­
σ τη κ ε με τη ν  υπ οστήρ ιξη  το υ  Ιρλανδ ικού Κ έντρ ο υ  Κ ινηματογράφου, 
υπ οδεικνύοντας ότι ο κ ινημ ατογράφ ος είναι μια καλή  επένδυση.
Η τα ιν ία  -κ α τά  το ν  S he rid a n - π έρα από το  κα θαρ ά  καλλ ιτεχνικό  επ ί­
πεδο (έξοχη  ερμ ηνεία  το υ  S tephen Rea, θαυμάσια ολοκληρω μ ένη  
μ ουσική π αρ τιτο ύρ α  το υ  P addy M eegan, έξοχ η  φ ω το γρ α φ ία  το υ  
Chris M enges, που συμβάλλει απ οφασιστικά σ τη ν  ποιοτική δ ιάσταση  
τη ς  τα ιν ίας) έχε ι να δ ιδάξει πολλά. Η  σοφ ή επ ιλογή  το υ  Jo rdan  να 
μην κα τα π ια σ τε ί ρ εα λ ισ τικά  και μόνο με το  ιρλανδικό ζήτημ α και να

κρ α τή σ ε ι απ όστασ η  από τ ις  ταρ αχ ές , μ ετα τρ έπ ε ι τη ν  τα ιν ία  σ ε α φ ή ­
γησ η  εν ό ς  πεπρωμένου, π ερ ιγρ ά φ ο ντα ς  το  μ εταφ υσ ικό  ταξίδ ι ενό ς  
ατόμου.
Ο Sheridan  θυμ άται τη ν  πρώ τη φ ο ρ ά  που ε ίδ ε  τη ν  τα ιν ία  και το  πό­
σο π ολύ χ ά ρ η κ ε  γ ια  α υ τή  τη ν  π ρώ τη  σκη νο θετική  δ ο υ λειά  το υ  
Jo rdan  που το υ  έδω σ ε το  έναυσμ α να μπει και α υ τό ς  σ το  χορό.
Η  Α γ γ ελ ικ ή  εκ δ ίκ η σ η  έμ εινε παραγνω ρισμ ένη γ ια  χρόν ια  σ τη ν  Ιρλαν­
δία. Γ ια το ν  S heridan φ τα ίει το  γεγο νό ς  ότι ο Jordan, αμ έσω ς μετά, 
π ήγε να δο υλέψ ει σ τη ν  Α γγλία . Ω σ τό σ ο  ο Sheridan  π ισ τεύει ό τι ά ­
νοιξε το  δρόμο για  τη ν  άνθιση τη ς  ντόπ ιας κ ινημ ατογραφ ικής π αρα­
γω γή ς  κ α τά  τη ν  περασμ ένη δεκαετία .

Πορεία προς την κάθαρση
Η Αγγελική εκδίκηση είναι η πρώτη ταινία που 
γυρίστηκε με την υποστήριξη του νεοσύστατου 
Ιρλανδικού Κέντρου Κινηματογράφου, το 1981. 
0 σκηνοθέτης του Excalibur (Εξκάλιμπερ, 1981) 
John Boorman αποδείχθηκε ένας από τους ση­
μαντικούς συντελεστές της ταινίας καθώς ήταν 
ο παραγωγός και εκείνος που εξασφάλισε το 
μεγαλύτερο μέρος του προϋπολογισμού από το 
τότε ανερχόμενο βρετανικό τηλεοπτικό κανάλι 
Channel 4. Πάνω από όλα, όμως, ο Boorman 
πρόσθεσε αξιοπιστία και κύρος στην παραγωγή 
της ταινίας ενός πρωτοεμφανιζόμενου σκηνο­
θέτη, σε μια εποχή που η τοπική κινηματογρα­
φική παραγωγή έμοιαζε αδύνατη. Η ιστορία της 
ταινίας βασίζεται στην υπόθεση του φόνου με-

λών του συγκροτήματος Miami Showband κα­
θώς επέστρεφαν από μια συναυλία στη Βόρεια 
Ιρλανδία. Ως παλιός μουσικός που είχε περάσει 
με το δικό του συγκρότημα από τα ίδια μέρη, ο 
Jordan σοκαρίστηκε από το τραγικό γεγονός.
Η Αγγελική εκδίκηση περιγράφει τη βίαιη πο-

ρεία προς την κάθαρση ενός σαξοφωνίστα, του 
Ντάνι (έξοχος στο ρόλο ο Stephen Rea), στη 
σκιά των πολιτικών ταραχών στη Βόρειο Ιρλαν­
δία. Η οργή που νιώθει, τον σπρώχνει σε ένα 
ταξίδι εκδίκησης που θα τον οδηγήσει με τρόπο 
διφορούμενο στην αυτοκαταστροφή αλλά και 
στη σωτηρία. 0 Ντάνι ανταλλάσσει το σαξόφω­
νό του με ένα πυροβόλο όπλο που πέφτει μοι­
ραία στα χέρια του και αποδεικνύεται εξίσου ι­
κανός. Η εναλλαγή στη χρήση των δύο οργάνων 
προσδίδει στον αγγλικό τίτλο της ταινίας ένα 
βαθύτερο νόημα, καθώς ο Ντάνι, διχασμένος α­
νάμεσα στις αντίθετες ερμηνείες της λέξης 
angel, ταυτίζεται άλλοτε με χερουβείμ και άλλο­
τε  με άγγελο της εκδίκησης.

18



ANGEL
(Αγγελική εκδίκηση) του Neil Jordan, 1982

Σκηνοθεσία-Σενάριο: Neil Jordan 
Φωτογραφία: Chris Menges 
Σκηνικά: John Lucas 
Κοστούμια: Janet 0 ’ Leary 
Μουσική: Keith Donald 
Μοντάζ: Pat Duffner
Ηθοποιοί: Stephen Rea, Honor Heffernan, Donal McCann,
Veronica Quilligan, Adam Devlin, Peter Caffrey, Ray 
McAnally
Παραγωγή: John Boorman για την Motion Picture Company 
(Ιρλανδία), με τη συνεργασία του Irish Film Board και του 
Channel 4.
Διάρκεια: 92', έγχρωμη, 35mm

Το εκρηκτικό σκηνοθετικό ντεμπούτο του Neil Jordan με τη 
βοήθεια της εκπληκτικής φωτογραφίας του Chris Menges 
μας μεταφέρει σε μια ατμόσφαιρα μαγικού ρεαλισμού, καθώς 
μας διηγείται την ιστορία ενός σαξοφωνίστα που μεταμορ­
φώνεται σε άγγελο-εκδικητή. Ο Ντάνι είναι σαξοφωνίστας σε 
ένα μικρό συγκρότημα. Μ ετά από μια συναυλία, γίνετα ι μάρ­
τυρας του φόνου του μάνατζέρ του και μιας μουγκής κοπέλας με την οποία μόλις είχαν αρχίσει να βγαίνουν μαζί. Προσπαθώντας να ακολουθήσει τα ί­
χνη των δολοφόνων και να απαντήσει στην απλή ερώτηση «γιατί», ξεκινά  μια βίαιη αναζήτηση για λύτρωση μέσα στα αστικά και αγροτικά τοπία της Βό­
ρειας Ιρλανδίας.

N e il J o r d a n
Γεννήθηκε στο Κάουντι Σλάιγκο το 1950 και έχει καθιερωθεί ως ένας από τους καλύτερους σκηνοθέτες της εποχής μας. Οι 
ταινίες του διακρίνονται από έναν σχεδόν μαγικό ρεαλισμό αλλά και σουρεαλισμό μερικές φορές, καθώς και από μια εμμονή 
στα θέματα της σεξουαλικότητας, της βίας και της ζωής στη σύγχρονη Ιρλανδία. Η ταινία του Το παιχνίδι των λυγμών έχει κερ­
δίσει το Όσκαρ Σεναρίου και ο Μάικλ Κόλινς το Χρυσό Λιοντάρι, στη Βενετία το 1996. Πριν ασχοληθεί με τον κινηματογράφο 
ήταν πετυχημένος συγγραφέας. Η συλλογή μικρών ιστοριών Night in Tunisia διακρίθηκε με το βραβείο The Guardian Fiction 
Prize. Πριν την Αγγελική εκδίκηση σκηνοθέτησε ένα ντοκιμαντέρ για τα γυρίσματα της ταινίας του John Burman Excalibur.

Φιλμονοαφίο
The Making of Excalibur (ντοκ., 1981), Angel (Αγγελική εκδίκηση, 1982), The Company of Wolves (Η  παρέα των λύκων, 
1984), Mona Lisa (Μόνα Λίζα, 1985), High Spirits (Πανδαιμόνιο, 1988), We’re No Angels (Δεν είμαστε άγγελοι, 1989),
The Miracle (1992), The Crying Game (To παιχνίδι των λυγμών, 1992), Interview With a Vampire (Συνέντευξη με έναν 
βρυκόλακα, 1994), Michael Collins (Μάικλ Κόλινς, ο επαναστάτης, 1996), The Butcher Boy (1997), In Dreams (1997), The 
End of the Affair ( To τέλος μιας σχέσης, 2000)
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LE LEGIONI Dl CLEOPATRA
(Οι λεγεώνες της Κλεοπάτρας) - Επιλεγμένη οπό τον G ia n n i A m e lio ΙΤΑΛΙΑ

G ia n n i A m e lio
Γεννήθηκε το 1945 στο Σαν Πιέτρο Ματζιζάνο της επαρχίας Καταντζάρο και σπούδασε φιλοσοφία. Αφού παρακολούθησε μαθήμα­
τα στο Centro Sperimentale di Cinematografía, άρχισε την καριέρα του στον κινηματογράφο ως βοηθός σκηνοθέτη, δουλεύοντας 
δίπλα στους Gianni Puccini, Anna Gobbi, Andrea Frezza και Liliana Cavani. To 1970 σκηνοθέτησε την πρώτη του ταινία, το La fine 
delgioco. Δούλεψε αρχικά στην τηλεόραση, όπου σκηνοθέτησε αρκετές σημαντικές ταινίες που ήταν παραγωγές της ιταλικής τη­
λεόρασης. Το κινηματογραφικό του ντεμπούτο έγινε με την ταινία Colpire al cuore (1983), μια ανάλυση πάνω στην τρομοκρατία. 
Το 1990 η ταινία του Porte aperte, η οποία προτάθηκε για Όσκαρ Καλύτερης Ξένης Ταινίας, τον έκανε γνωστό διεθνώς. Με το II 
ladro di bambini (1992) κέρδισε το Ειδικό Βραβείο της Επιτροπής του Φεστιβάλ των Καννών καθώς και το Felix Καλύτερης Ευρω­
παϊκής Ταινίας. Δύο χρόνια αργότερα με το Lamerica κέρδισε το βραβείο Καλύτερης Σκηνοθεσίας στο Φεστιβάλ της Βενετίας κα­
θώς και το Felix Καλύτερης Ευρωπαϊκής Ταινίας. Το 1998 η ταινία του Cosí ridevano κέρδισε στη Βενετία το Χρυσό Λιοντάρι.

Φιλμογραφία
La fine del gioco ( 1970), La città del sole ( 1973), Bertolucci secondo il cinema (ντοκ.,1976), La morte al lavoro {1978), Effetli 
speciali (1978), IIpiccolo Archlmede (1979), Colpire al cuore (1983), I  ragazzi di via Panisperna (1988), Porte aperte (1990), 
II ladro di bambini (Ο κλέφτης των παιδιών, 1992), Lamerica (1994), Cosí ridevano (1998)

«Διάλεξα τη ν  ταιν ία αυτή  για να ξεπληρώ σω  ένα  χ ρ έο ς  σ το ν  V ittorio  
Cottafavi, το  πιο παράξενο  χ ρ έο ς  τη ς  ζω ής μου. Γύρω σ τα  τέλ η  τη ς  
δεκ α ετία ς  το υ  '70 είχα  π ροτείνει π ολλές  φ ο ρ ές  σ τη  RAI τη  μ ετα φ ο ­
ρ ά  σ τη ν  οθόνη το υ  βιβλίου το υ  Cesare Pavese  Ο  δ ιά β ο λ ο ς  σ το υ ς  λ ό ­
φ ο υ ς . Μ ετά  από συνεχόμ ενες αρνήσεις, μαθαίνω ότι τελ ικά  η τα ιν ία  
θα γυ ρ ισ τε ί από το ν  V ittorio Cottafavi. Δ έχθηκα  το  νέο π ολύ κ α λ ύ τε ­
ρ α  από ό,τι θα μ πορούσε να φ α ν τα σ τε ί κανείς, κυρίω ς ε ξα ιτ ία ς  το υ  
θαυμασμού που έ τρ εφ α  για το ν  Cottafavi. Μ ήνες  α ρ γό τερ α ,  ά λ ω ς  
τυχαίω ς συνάντησ α  το ν  C ottafavi σ το  δρόμο. Εκείνο το  απόγευμ α  
λοιπόν, ο Vittorio Cottafavi, ο σ εβ α σ τό ς  σκηνοθέτης, ο ευ γεν ικό ς  και 
φ ινετσ ά το ς  κύριος, ήρ θε ξαφνικά δίπλα μου και π ιάνοντάς με από το  
γιακά, άρχισε να με απ οκα λεί “προδότη", “δειλό", “ρ εμ άλι" και “μπά­
σταρδο". Δ εν  κα ταλάβα ινα  τι είχα κάνει και έχασ α  τα  λόγ ια  μου. Τό-

τ ε  ο V ittorio με κ ο ίτα ξ ε  σ τα  μάτια, άφ η σ ε το  γιακά  μου και άρχ ισε να  
γελά : έκ α νε  πλάκα. Μ ε α γ κά λ ια σ ε από το υ ς  ώμους, με κ έρ α σ ε  ένα  
ποτό και μου απ οκάλυψ ε το  μ υστήρ ιο : “ Έμαθα ότι ή θ ε λ ες  να κά νεις  
εσ ύ  τη ν  ταινία , ό τι ε ίχ ες  ήδη  αρ χ ίσ εις  να γρ ά φ ε ις  και πως ή τα ν  κάτι 
π ολύ σημ αντικό για  σένα. Γ ια τ ί σ το  δ ιάβ ολο  δ εν  τη ν  έ κ α ν ες  και τη ν  
ά φ η σ ες  να γλ ισ τρ ή σ ει από τα  χ έρ ια  σ ο υ ; Ξ έρ ε ις  β έβ α ια  σ ε ποιανού  
χ έρ ια  έπ εσ ε: σ τα  δ ικά μου. Ε ξα ιτία ς  σου έκ α να  τη  χ ε ιρ ό τερ η  τα ιν ία  
τη ς  ζω ής μου. Γ ι' α υ τό  λοιπ όν μου χ ρ ω σ τά ς  μια τα ιν ία ..."
Υπάρχουν π ο λλο ί κ α λ ο ί λόγο ι για  να θυμ άται κα νείς  σήμ ερα το ν  
Vittorio Cottafavi, έν α ς  για  κά θ ε  τα ιν ία  που μ ας άφ ησε. Κ α τά  τη  γνώ­
μη μου μ ερ ικές  από α υ τέ ς  είναι αληθινά  αρ ιστουργήμ ατα.»

Gianni Amelio

«Διδάσκουν διασκεδάζοντας»
Οι ιστορικο-θεαματικές ταινίες του ΟοΜείάνί 
μπορεί να στοχεύουν στο πλατύ κοινό, να βρί­
θουν από τα τυπικά κλισέ του είδους, από συμ­
βολικές καταστάσεις και εύκολα αναγνωρίσι­
μους χαρακτήρες, αλλά μπορούν να συνδρά­
μουν στην ανάπτυξη ενός γενικευμένου φιλοσο­
φικού λόγου, ανοιχτού σε πολλαπλές ερμηνείες. 
Ίσως γιατί αυτές οι εμπορικές ταινίες επιτρέ­
πουν τη μετάδοση ορισμένων ηθικών αξιών, ε ­
νός παγκόσμιου οράματος. Κατά ένα μεγάλο μέ­
ρος, το χρέος τους είναι να «διδάσκουν διασκε­
δάζοντας», να κάνουν τους ανθρώπους να συλ-

λογιστούν πάνω σε προβλήματα και γεγονότα ό­
χι τόσο ιστορικά (με την έννοια του ιστορικού 
δεδομένου με τις ακριβείς συντεταγμένες, τις 
οποίες συχνά το κοινό αγνοεί") όσο υπαρξιακά 
(καθώς μπορούν να επεκταθούν σε διάφορα αν­
θρώπινα και κοινωνικά πλαίσια). ΓΓ αυτό, τέτο ι­
ες ταινίες αφορούν πάνω από όλα στη σύγχρονη 
εποχή στην οποία ανήκουν, όπως άλλωστε οι 
θεατές στους οποίους απευθύνονται.

Gianni Rondolino

Στις Λ εγεώ νες της Κλεοπάτρας προσπάθησα 
να εξετάσω το ζήτημα του θανάτου μέσα από

την ιστορική του σκοπιά, σε μια χρωματική συμ­
φωνία που λογαριάζει τη μεταφυσική παρουσία 
του θανάτου: ο θάνατος ενός σημαντικού προ­
σώπου είναι κατά κάποιον τρόπο και θάνατος ό­
λων των σημαντικών προσώπων.
Στις ιστορικές ταινίες μου προσπαθούσα πά­
ντοτε να απομυθοποιήσω τον ήρωα, να τον υ­
ποβιβάσω στην ταπεινή ανθρώπινη διάστασή 
του και μετά να τον ελευθερώσω από τα όρια 
των δυνατοτήτων του για να τον παρατηρήσω 
μέσα στην απέραντη ανθρώπινη φύση που ο 
θ εός δημιούργησε.

Vittorio Cottafavi
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του Vittorio Cottafavi, 1 959
LE LEGIONI Dl C LEO PATR A
(Οι λεγεώ νες της Κλεοπάτρας)
Σκηνοθεσία: Vittorio Cottafavi
Σενάριο: Vittorio Cottafavi, Ε. De Concini, Giorgio Cristallini,
Arnaldo Marrosu, Antonio Simont
Φωτογραφία: Mario Pacheco
Μουσική: Renzo Rossellini
Μοντάζ: Luciano Cavalieri, Julio Peña, Léonide Azar
Παραγωγή: Virgilio De Blasi, Italo Zingarelli (Alexandra),
Robert De Nesle (Lyre, Παρίσι), Athenea (Μαδρίτη)
Ηθοποιοί: Ettore Manni, Linda Cristal, George Marchai, 
Conrrado Sanmartín, Maria Mahor, Alfredo Mayo, Mino Doro, 
Andrea Aureli, Daniela Rocca, Salvatore Furnari 
Διάρκεια: 98', ασπρόμαυρη, 35mm

0 Οκτάβιος σ τέλνει κρυφά στην Αλεξάνδρεια  τον σύμβουλό 
του Κουρίντιο, παλιό συμπολεμιστή του Αντώνιου, σε μια τ ε ­
λευταία προσπάθεια για ειρήνευση. Στην πόλη, ο Κουρίντιο 
συναντά τη Βερενίκη, μια μυστηριώδη χορεύτρια, την οποία 
ερω τεύετα ι. Η Βερενίκη είναι στην πραγματικότητα η Κ λεο­
πάτρα, η οποία ζει διπλή ζωή χρησιμοποιώντας αυτό το όνο­
μα. Στη συνέχεια γνωρίζει την Μαριάμν, η οποία τον ερω τεύετα ι όταν εκείνος απ ελευθερώ νει το σκλάβο αδελφό της. 0 Αντώνιος, μη μπορώντας να γυ­
ρίσει πίσω, αρνείται την ειρηνευτική πρόταση και πορεύεται προς την τραγική του μοίρα. Η Κλεοπάτρα είναι διχασμένη ανάμεσα στα αισθήματά της για 
τον Κουρίντιο (και την πιθανότητα να ζήσει ελεύθερα), την πίστη της στον Αντώνιο αλλά και το πεπρωμένο της ως βασίλισσα. Η απόφαση είναι επώδυ- 
νη αλλά το καθήκον προς στην χώρα της νικά: η Κλεοπάτρα αφήνει τον Κουρίντιο στα χέρια των παλατιανών (αλλά κρυφά ειδοποιεί τους φίλους του για 
να τον σώσουν) και επ ιστρέφει στον Αντώνιο. Μ ετά την ήττα και μια μάταιη προσπάθεια να σώσει τη ζωή του αγαπημένου της προσφέροντας τον εαυτό 
της στο νικητή, η Κλεοπάτρα, αντικρίζοντας το πτώμα του Αντώνιου, αντιλαμβάνεται ότι η επιλογή της ήταν η σωστή. Είναι όμως αργά: το μόνο που της 
απομένει να κάνει είναι να συναντήσει τον αγαπημένο της στο θάνατο.

V itto rio  C o tta fa v i
Γεννήθηκε στη Μόντενα το 1914 και πέθανε στη Ρώμη το 1999. Αφού αποφοίτησε από το Centro Sperimentale di Cinematografía, 
άρχισε να εργάζεται στον κινηματογράφο κατά τη διάρκεια της δεκαετίας του ’30 ως σεναριογράφος και από το 1943 ως σκηνο­
θέτης. Σπι δεκαετία του ’50 τα μελοδράματά του, όπως η Traviata '53, γνώρισαν μεγάλη επιτυχία και απέσπασαν εξαιρετικές κρι­
τικές από γαλλικά κινηματογραφικά περιοδικά («Cahiers du Cinéma» και «Positif»). Στη δεκαετία του ’60 είχαν εξίσου μεγάλη ε­
πιτυχία και οι ιστορικές του ταινίες και κυρίως οι Λεγεώνες της Κλεοπάτρας και το Ercole alla Conquista di Atlantide. Μένοντας 
πιστός στις επιταγές του κοινού, κατάφερνε να εισάγει καλλιτεχνικές αναφορές με χιούμορ και ειρωνεία. Η εμπορική αποτυχία της 
ταινίας / cento Cavalieri (1964), μια περιπέτεια με μπρεχτική δομή, τον έκανε να εγκαταλείψει τον κινηματογράφο και να αφοσιω- 
θεί σπιν πετυχημένη συγγραφή σεναρίων για την τηλεόραση, διασκευάζοντας κλασικά θεατρικά και λογοτεχνικά έργα. 
Επιλεκτική φιλμογραφία
II boia di Lilla ( Ο δήμιος της Λίλλης, 1953), Traviata '53 (1953), Avanzi di galera (Απόφοιτοι των φυλοκών, 1955), Net 
gorgo delpeccato (Στον ίλιγγο της διαφθοράς, 1955), Una donna libera (Ελεύθερες γυναίκες, 1956), La rivolta del 
gladiator/ (Η  επανάστασις των μονομάχων, 1958), Le legionidi Cleopatra (Οι λεγεώνες της Κλεοπάτρας, 1960),
Messalina venere impératrice (Μεσσαλίνα, 1960), La vendetta di Ercole (H  εκδικητής του Ηρακλέους, 1960), Le vergin'! 
di Roma (Οι παρθένες της Ρώμης, 1960), Ercole alla conquista di Atlantide (O Ηρακλής κατακτά την Ατλαντίδα, 1961),
I  cento Cavalieri (1964)
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TROUBLEMAKER - Επ ιλεγμ ένη  από τον D onato R otunno ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ

D o n a to  R o tu n n o
Γεννήθηκε το 1966. Σπούδασε σκηνοθεσία στο Institut des Arts et de Diffusion στην Λουβέν-λα-Νέβ και εργάστηκε ως βοηθός πα­
ραγωγής, μοντερ και βοηθός σκηνοθέπι σε διαφημιστικές ταινίες και ντοκιμαντέρ. Το 1992 γράφει το σενάριο και σκηνοθετεί την 
πρώπι του μικρού μήκους ταινία Nebbiolo Rosso που απέσπασε το βραβείο καλύτερης ταινίας στο 7ο Διεθνές Φεστιβάλ στη Να- 
μύρ και διακρίθηκε σε άλλα διεθνή φεστιβάλ. Το 1994 ιδρύει την εταιρία παραγωγής Tarantula με έδρα το Λουξεμβούργο και μέ­
χρι σήμερα ασχολείται με την παραγωγή και σκηνοθεσία ταινιών μικρού μήκους, πιλεοπτικών παραγωγών, ντοκιμαντέρ και δια­
φημιστικών σποτ.

Φιλμογραφία
Flshtrip (μικ. μηκ., 1997), Terra mía (ντοκ., 1998), L ' homme qui réfléchissait le monde (ντοκ., 1999)

"Σ τη  σχετικά σύντομη ιστορία του  κινηματογράφου το υ  Λουξεμβούρ­
γου, το  T roub lem a ker, χω ρίς αμφιβολία, σημάδεψε το υς  ανθρώπους  
τη ς  γενιάς μου. Βλέποντας τη ν  ταινία, πέρα από τη  συμπάθεια που νιώ­
σαμε για τους χαρακτήρες, ταυτιστήκαμε με τη ν  όλη διαδικασία τη ς  κι­
νηματογραφικής παραγωγής.
Ίσως να ταιριάζει περισσότερο γ ι ' αυτή τη ν  ταινία μια κοινωνιολογική α ­
νάλυση, παρά μια κινηματογραφική κριτική, αλλά και μέσα σε αυτή  τη  
λογική προτιμώ να βασιστώ  στις  έν το νες  αναμνήσεις που έχω από τη  
διετία 1986-1987, στη θερμή υποδοχή που επ εφ ύλαξε το  κοινό στην τα ι­
νία, και λίγο πριν, ό ταν  ο σκηνοθέτης A ndy Bausch αναστάτω νε τη ν  
πρωτεύουσα γυρίζοντας την περίεργη ταινία του.
Ή ταν εντυπωσιακός αυτός ο μακρυμάλλης τύπος με τα  γένια και το  κα ­
πέλο του μπέιζμπολ, που γέμιζε χαρ τοπ ετσέτες  εστιατορίω ν και σουβέρ  
μπάρας με σχέδια και δ ιαλόγους από την ταινία...

Όλοι ονειρεύονταν, όπως και οι βασ ικο ί χαρακτήρες, το  αμερικανικό ό ­
νειρο, το  Χόλιγουντ. Π αρά τις  εμφανείς σ ε τελ ική  ανάλυση αναφ ορές  
σ τον αμερικανικό κινηματογράφο, η ταινία αντικατόπτριζε τη ν  πραγμα­
τικό τη τα  τη ς  ζωής στο Μ εγάλο  Δ ουκά το  και γ ι’ αυτό  μπόρεσε να αγγί­
ξει τις  καρδιές  το υ  κοινού.
Ό ταν βγήκε στις α ίθουσες έκοψ ε συνολικά 15 χ ιλιάδες εισ ιτήρια (αριθ­
μός ίσως ασήμαντος για τα  ευρωπαϊκά δεδομένα αλλά ιστορικός για το  
Λουξεμβούργο), ξεπερνώ ντας π ολλές αμερικανικές υπερπαραγωγές. 
To T ro u b le m a ke r είναι η πρώτη ταινία από το  Λουξεμ βούργο που έκ α ­
νε διεθνή καριέρα. Δ εν  απ ο τελεί κάποιο σταθμό σ την ιστορία το υ  πα­
γκόσμιου κινηματογράφου αλλά -όπ ω ς π ολλές ά λλες  χαμηλού προϋ­
πολογισμού τα ιν ίες - αποδεικνύει πως μια επιτυχία μπορεί να εμπνεύσει 
και να βοηθήσει πολλούς ανθρώπους στο να βρουν τη ν  κλίση τους.»

Donato Rotunno

Η  α π ά ν τ η σ η
τ ο υ  Λ ο υ ξ ε μ β ο ύ ρ γ ο υ
σ τ ο υ ς  B l u e s  B r o t h e r s
To Troublemaker είναι η πρώτη μεγάλη δ ιε­
θνής εμπορική επιτυχία που μας έρχεται από 
το Λουξεμβούργο. Πρόκειται για μια περιπέ­
τεια γεμάτη χιούμορ που κατά την προβολή 
της στις αίθουσες της πόλης του Λουξεμ­
βούργου προσέλκυσε περισσότερο κόσμο από 
τις εμπορικές αμερικανικές ταινίες όπως οι Α­
διάφθοροι και το Wall Street. To International 
Film Guide τη χαρακτήρισε ως «την απάντηση 
του Λουξεμβούργου στους Blues Brothers, μια

άνευ προηγουμένου και απόλυτα διασκεδαστι- 
κή παραγωγή.

Το κόστος παραγωγής των 220.000 δολαρίων 
μπορεί να φαίνεται μικροσκοπικό για τα χολι- 
γουντιανά δεδομένα, αλλά ο σκηνοθέτης Andy 
Bausch αποδεικνύεται αρκετά εφευρετικός. 
Καταφέρνει να αποσπάσει εξα ιρετικές ερμη­
νείες  από τους ηθοποιούς του και πετυχαίνει 
να προσφέρει στο θεατή θεαματικές σκηνές με 
αυτοκίνητα, οδηγούς και όπλα που του παρείχε 
η ίδια η αστυνομία.

Washington Times, Ιούνιος 1989
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TR O UBLEM AK ER του Andy Bausch, 1 988

Σκηνοθεσία: Andy Bausch 
Σενάριο: Andy Bausch, Jean-Michel Treinen 
Φωτογραφία: Klaus Peter Weber 
Μουσική: Guy Schmit 
Μοντάζ: Monika Solzbacher
Ηθοποιοί: Thierry Van Werveke, Ender Frings, Nicole Max, 
Jochen Senf, Conny Scheel, Marie-Christine Faber, Fernand 
Mathes, Marc Oligner, Georges Petro 
Παραγωγή: Andy Bausch, Armand Strainchamps, Martin 
Bucchorn
Διάρκεια: 98', έγχρωμη, 35mm

0 Τσακ, ένας επαρχιώτης ταραχοποιός που ε ξέ τισ ε  κάποια 
χρόνια και π εριμένει την αποφυλάκισή του και ο Ζακ, ένας 
φωνακλάς φυλακισμένος που θ έλε ι να τον αποκαλούν Τζόνι 
Σικάγο συναντιούνται τυχαία, μπροστά στην πόρτα του ψυ­
χιατρικού τμήματος της φυλακής του Λουξεμβούργου και φι­
λονικούν. Ανακαλύπτουν, όμως, ότι έχουν ένα κοινό όνειρο: 
την Αμερική. Ούτε το κορίτσι του Τζόνι αλλά ούτε και ο δικη­
γόρος τους καταφέρνουν να τους λογικέψουν. Την επομένη 
της αποφυλάκισής τους, ο Τζόνι επ ισκέπτεται με τον καινούργιο φίλο του, τον Έρβιν, τον επονομαζόμενο «ποντίκι», ο οποίος τους δίνει όπλα για να λη­
στέψουν μια τράπεζα. Μ ε ένα κλεμμένο αυτοκίνητο και δανεικά όπλα ξαφρίζουν την τράπεζα. Μια ληστεία με πίστωση...

A n d y  B a u s c h
Γεννήθηκε και μεγάλωσε στην Ντυντελάνζ, μια μικρή πόλη του Λουξεμβούργου. Αυτοδίδακτος κινηματογραφιστής, άρχισε να πει­
ραματίζεται με φιλμάκια Super 8 από τον καιρό που πήγαινε σχολείο. Το 1984 και αφού διέκοψε τις σπουδές του στις Καλές Τέ­
χνες, αποφασίζει -παρά τις ελάχιστες πιθανότητες— να γίνει ο πρώτος λουξεμβουργιανός σκηνοθέπις κινηματογράφου που θα 
ζει και θα δουλεύει στην πατρίδα του. Μέχρι τότε η κινηματογραφική βιομηχανία ήταν ανύπαρκτη και δεν υπήρχαν κρατικά κον­
δύλια, σχολές ή στούντιο. Πολλοί από τους ανθρώπους που ασχολούνται σήμερα με τον κινηματογράφο άρχισαν συμμετέχοντας 
σε κάποια από τις χαοτικές παραγωγές του Andy Bausch. Μετά από μερικές πειραματικές ταινίες μικρού μήκους και την πρώ­
τη ταινία του GwyncHla, Legend of Dark Ages, o Bausch καταφέρνει να διεισδύσει στη διεθνή κινηματογραφική αγορά με το 
Troublemaker, την πρώτη cult ταινία από το Λουξεμβούργο που προβλήθηκε στο εμπορικό κινηματογραφικό κύκλωμα και σε ξ έ ­
να τηλεοπτικά δίκτυα και τιμήθηκε με διεθνή βραβεία. Η επόμενη ταινία του, το A Wopbopaloobop a Lopbamboom (1989), προ­
βλήθηκε στο Μουσείο Μοντέρνας Τέχνης στη Νέα Υόρκη και κέρδισε το βραβείο καλύτερης σκηνοθεσίας νέου σκηνοθέτη στο 
Φεστιβάλ του Σαν Σεμπαστιάν. Στη συνέχεια και μέχρι το 1995, έζησε στη Γερμανία δουλεύοντας σε τηλεοπτικές παραγωγές. Το 
1997 σκηνοθετεί το δεύτερο μέρος του Troublemaker, το Back in trouble και ιδρύει πι δική του εταιρία παραγωγής. Αυτή τη στιγ­
μή είναι ο μοναδικός σκηνοθέτης του Λουξεμβούργου που ενδιαφέρεται να γυρίσει ταινίες στη γλώσσα του.
Φιλυονοαφία
One Reel Picture Sftoiv (1983), Gwyncilla, Legend ol the Dark Ages (1986), Troublemaker (WHS), A Wopbopaloobop a 
Lopbamboom (1989), Tanz auf dem Seil. Ex und Hopp (1990), Mit tödlicher Sicherheit (1991), Thés dansants, Three 
Shake-a-leg Steps to Heaven (1993), 5 Millionen und ein paar Zerquetschte (1994), Back in Trouble (1996), Letters Unsent 
(1997), Rockin’ Warriors (1998), Electric Theater (1999)

23



ROOKSPOREN
(Σημάδια καπνού) - Επιλεγμένη από τον Jo h a n  van  d e r  K e u k e n ΟΛΛΑΝΔΙΑ

J o h a n  v a n  d e r  K e u k e n
Γεννήθηκε στο Άμστερνταμ το 1938. Αρχισε να πειραματίζεται με πι φωτογραφία σε ηλικία δώδεκα ετών και το 1955 δημοσίευ­
σε το πρώτο του άλμπουμ με τίτλο «We are 17». To 1956 κέρδισε μια υποτροφία για να σπουδάσει στο IDHEC στο Παρίσι. Από τό­
τε, η καριέρα του ως κινηματογραφιστή αναπτύχθηκε γύρω από το θέμα της «αντίληψης της πραγματικότητας». Έχει ασχοληθεί 
με την κινηματογραφική κριτική και από το 1977 διατηρεί μόνιμη στήλη στην ολλανδική εφημερίδα Skrien. Εχει διδάξει σε σεμι­
νάρια σε πολλές ευρωπαϊκές πόλεις και στη Νέα Υόρκη, στο Ευρωπαϊκό Κολέγιο Κινηματογράφου της Δανίας και στο Ινστιτού­
το Καλών Τεχνών της Καλιφόρνια, στις ΗΠΑ.

Επιλεκτική φιλμογραφία
De 7//d(1984), The Mask (1990), Amsterdam Global Village (1996), To San Folosludio (1997), Degrole vacantie{ 1999)

Τρ ία  ο μ ό κ εν τρ α  δ ια σ τή μ α τα
«Οι μ άρ τυρες  βρ ίσκοντα ι σ το  μεσαίο κύκλο. Συγκρ ίνουν τις  σημειώ­
σεις  τους, ανταλλάσσ ουν τις  γνώμες τους, τ ις  απόψ εις το υ ς  γ ια  τα  
γεγονότα , τα  αισθήματά το υ ς  για το  κεντρ ικό  πρόσωπο: τη ν  ύποπτη. 
Ο εξω τερ ικός  κύ κλος  απ οτελείτα ι από ένα ν  αριθμό θραυσμάτων, α ­
π οσπασματικοί χώροι, μ έρη: δωμάτια, κουζίνες, ερ γα σ ια κ ο ύ ς  χ ώ ­
ρους, που οι μ άρ τυρες εγκα τα λείπ ο υν για να π αρ ευρ εθούν σ τη  δίκη. 
Σ ε α υ τό  το ν  εξω τερ ικό  κύκλο  αναπ αριστώ ντα ι δ ιά φ ο ρ ες  κ α τα σ τά ­
σεις  που χ αρ ακτη ρ ίζο υν τη  δ ιαφ ο ρ ετική  κοινωνική π ρ οέλευσ η  τω ν  
μαρτύρων.
Η  ύποπτη είναι σ το ν  κύκλο που βρ ίσκετα ι σ το  κέντρο. Μ ιλάει για το ν  
εα υ τό  τη ς  σ το  τρ ίτο  πρόσωπο. Οι απ αντήσεις  τη ς  μ οιάζουν ά λ λο τε  
να ανακρ ούουν τις  κα τηγο ρ ίες  και ά λλο τε  να φαίνονται απ ο δεκ τές  α ­
πό το υς  μ άρτυρες. Οι λ έξε ις  εκ το ξεύο ν τα ι σ ε π ολλούς σ τόχους τα υ ­
τόχρονα, οι άνθρωποι είναι σ το  σκοτάδ ι και καμιά π ραγμ ατικότητα

δ εν  είναι α ρ κε τά  σ α φ ή ς  για να ο δηγήσει σ ε μια ομόφωνη απόφαση. 
Γ ι ’ α υτό  το  λ ό γ ο  και μόνο η γυναίκα σ το  κέν τρ ο  είναι τό σ ο  ένοχη, όσο  
και οπ ο ιοσ δήπ οτε που κρ α τά ε ι απ όστασ η  από το ν  εα υ τό  του, απ ο­
μονωμένος από λ έ ξ ε ις  αμ φιβόλου σημασίας. Δ εν  μ π ορεί να μιλήσει, 
μονάχα να ζω γραφίσει, αλλά  και σ ε α υ τό  ακόμα αποτυχαίνει.
Το θέμα που αναπ τύσσει εδώ  ο Frans van de  Staak, δανεισμ ένο από  
ένα  κείμενο τη ς  L idy M arissing, φ έρ νει αμ έσω ς σ το  μ υαλό τη  Δ ίκη  
το υ  Franz Kafka. Σ υ γ κ α τα λ έγ ε τα ι δ ε  σ τη  μ εγάλη  π αράδοση τω ν δ ι­
καστικώ ν ταινιών. Π ρ όκειτα ι για  μ υθοπλασία: Νομίζω πως ναι. Ω σ τό ­
σο, o Van de S taak προχω ρά παραπέρα, ερ ευ νώ ντα ς  μ ερικά βασ ικά  
στο ιχεία : πώς κινείται κάποιος μ έσα σε ένα  δωμάτιο, πώς απ ευθύνε­
τα ι σ ε κάποιον άλλο, π οιος είναι α υ τό ς  ο άλλος, πώς είναι το  δωμά­
τιο ; Είναι μια σκηνοθεσ ία  όπου το  π ρ οφ α νές  ανακαλύπ τετα ι ξανά. 
Μ ια έρευνα . Μ ε άλλα  λόγ ια , μια δίκη.»

Johan van der Keuken

Η σημασία των πραγμάτων
0 Frans van de Staak αποτελεί μια ξεχωριστή 
περίπτωση για τον ολλανδικό κινηματογράφο, 
παρόμοια με εκείνη του Jacques Firmin Vogelaar 
για τη λογοτεχνία και του θιάσου Discordia για 
το θέατρο. Για μερικούς είναι ένας άγιος ή του­
λάχιστον ένα πρότυπο. Για άλλους είναι ένας 
περιθωριακός που πειραματίζεται συνεχώς πά­
νω στην ίδια αφηγηματική βάση.
Η λογική της δομής της ταινίας προκαλεί την 
περιέργεια. 0 ανακριτής μπορεί να είναι ένας α­
στυνομικός, ένας δικαστικός ή ένας ψυχίατρος. 
Στη διάρκεια των συνεντεύξεων η γυναίκα ζω­
γραφίζει με κιμωλία τη γνώμη της. Εικοσιέξι μάρ­
τυρες λένε τη γνώμη τους για εκείνη, ο ένας με-

τά τον άλλο, έπειτα ανοίγουν την πόρτα του σπι­
τιού τους, βγαίνουν στο δρόμο (τα μοναδικά ε ­
ξωτερικά πλάνα της ταινίας) και μετά ένας-ένας 
επιστρέφουν στο δωμάτιο της ανάκρισης.
Η προσοχή του θεατή εστιάζει σε ένα από τα 
χαρακτηριστικά της τέχνης του van de Staak:

στη σημασία των πραγμάτων που, άλλες ται­
νίες με πιο περίπλοκο θέμα, θα θεωρούσαν 
δευτερεύοντα. Αναρωτιόμαστε για το εσωτερι­
κό των σπιτιών, τη σχέση τους με τους ιδιοκτή­
τες  και τα ρούχα τους (πριν βγουν από το σπί­
τι φόρεσαν ή όχι πανωφόρι;). Πώς περπατά κά­
ποιος στο δρόμο και τι μας λέε ι αυτό σχετικά 
με την αξιοπιστία του ως μάρτυρα; Τα Σημάδια 
καπνού δεν είναι μόνο μια ακόμη ταινία στη 
φιλμογραφία του Frans van de Staak αλλά πάνω 
από όλα ένα πανόραμα της πόλης του Αμστερ­
νταμ και των κατοίκων του το 1991. Σε 50 χρό­
νια μπορεί να θεωρείται ένα ντοκιμαντέρ υψί- 
στης σημασίας.

Hans Beerekamp
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ROOKSPOREN 
(Σημάδια καπνού) του Frans van de Staak, 1 992

Σκηνοθεσία: Frans van de Staak
Σενάριο: Frans van de Staak, βασισμένο στο βιβλίο της Lidy
van Marissing De Vrouw die een rookspoor achterliet
Φωτογραφία: Bernd Wouthuysen
Σκηνικά: Alfred Bueno, Chris Uiterwijk
Κοστούμια: Bernadette Corstens
Μουσική: Bernard Kunnekink, Wim Jonas
Ήχος: Piotr van Dijk, Marcus Nijssen
Μοντάζ: Hanneke Stark, Frans van de Staak
Ηθοποιοί: Marlies Heuer, Peter Blök, Wim Meuwissen,
Hildegard Draayer, Andrea den Häring, Rein Bloem, Sacha
Bulthuis, Anke van ‘t  Hoff, Thom Hoffman
Παραγωγή: Ab Praamstra
Διάρκεια: 105', έγχρωμη, 35mm

0 κεντρικός χαρακτήρας είναι μια γυναίκα δίχως όνομα που 
έρχεται αντιμέτωπη με έναν ανακριτή. Εικοσιέξι μάρτυρες (έ ­
νας για κάθε γράμμα της ολλανδικής αλφαβήτου) διαδέχονται 
ο ένας τον άλλο. Η ταυτότητα του ανακριτή είναι ακαθόριστη, 
όπως άλλωστε και η θέση του απέναντι στη γυναίκα, αφού πότε την αντιμετωπίζει αυστηρά (κατηγορούμενη, θύμα, αντίπαλη, σύντροφος;) και πότε καλό­
βουλα. Η ταυτότητα των μαρτύρων είναι επίσης ασαφής. Μ ε την απουσία βιογραφικών στοιχείων και αληθοφάνειας, η ερώτηση «ποιοι είναι;» μένει ανα­
πάντητη. Δ εν ξεκαθαρίζεται ποτέ για ποιο λόγο κατηγορείται η γυναίκα. Οι περισσότεροι μάρτυρες αποφασίζουν στο τέλο ς ότι είναι ένοχη- αλλά για ποιο 
πράγμα; Το μόνο σίγουρο είναι πως είναι παρείσακτη. Μπορεί ένας άνθρωπος να αποφασίσει κάτι οριστικό για κάποιον άλλο και για τη ζωή του; Το φ λέ- 
γον ερώτημα για τα ζητήματα «ζωής και θανάτου» παραμένει αναπάντητο στην ταινία, αλλά καθίσταται ορατό και χειροπιαστό, κατά μια γενική έννοια, σε 
όλη τη διάρκειά της. Η ταινία αποτελείται από δέκα βασικές σκηνές που αριθμούνται με ρωμαϊκά γράμματα και διαδραματίζονται σε ένα περιορισμένο χώ­
ρο, από τον οποίο όμως μπορούμε να δούμε έναν άλλο μεγαλύτερο, όπου βρίσκονται οι εικοσιέξι μάρτυρες. Η κάμερα ακολουθεί τον ανακριτή καθώς περ­
νά από μάρτυρα σε μάρτυρα και μετά επιστρέφει στη γυναίκα. Όλα τα πλάνα κατευθύνονται προς το κέντρο και ποτέ προς τα έξω . Η κεντρομόλος δομή που 
δημιουργείται θυμίζει ιστό αράχνης. Γνώμες και εκτιμήσεις δεν καταφέρνουν να σταθεροποιηθούν ποτέ, ούτε καν στο τέλος, αφού μένουμε μετέωροι σχε­
τικά με την έκβαση. Ακόμη και όταν προφέρονται οι τελευτα ίες  λ έξε ις , «τι άλλο περιμένουμε;», η υποφώσκουσα αγωνία εξακολουθεί να είναι παρούσα.

F r a n s  v a n  d e  S ta a k
Σκηνοθέτης και κινηματογραφικός παραγωγός. Γεννήθηκε στην Ολλανδία το 1942 και φοίτησε στην Ολλανδική Ακαδημία Κινημα­
τογράφου. Έχει σκηνοθετήσει πάνω από δέκα ταινίες μικρού και μεγάλου μήκους και έχει κάνει την παραγωγή σε άλλες τόσες.

Φιλμογραφία
Ult hei werk van Baruch d'Espinoza (μικ. μήκ., 1973), Tien gedichten van Hubert K. Pool (μικ. μήκ., 1975), Op uw akkertje 
(1982), Hel veriraagde vertrek (1984), Windschaduw (W tä ), Ongedaan gedaan (1989), Rooksporen (1991), Kladboekscenes 
(1993), Schijnsel{ 1995), Sepio (μικ. μήκ., 1996), Dichtweelsel (μικ. μήκ., 1998)
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HIMMEL ODER HÖLLE
(Παράδεισος ή κόλαση) - Επιλεγμένη από τον M ic h a e l H a n e k e ΑΥΣΤΡΙΑ

M ic h a e l H a n e k e
Γεννήθηκε στο Μόναχο το 1942. Σπούδασε φιλοσοφία, ψυχολογία και θέατρο στη Βιέννη. Το 1967 άρχισε να γράφει σενάρια για 
τη γερμανική τηλεόραση και το 1970 άρχισε να σκηνοθετεί τηλεταινίες. Έχει επίσης σκηνοθετήσει πολλά θεατρικά έργα στο Βε­
ρολίνο, το Αμβούργο και τη Βιέννη.

Φιλυονοαφία
After Liverpool (TV, 1974), Sperrmüll (TV, 1975), Drei Wege zum See (TV, 1976), Lemminge (TV, 1979), Variation (TV,
1982), Wer war Edgar Allen? (TV, 1984), Fräulein (TV, 1985), Der siebente Kontinent (1989), Nachruf für einen Mörder (TV, 
1991), Die Rebellion (TV, 1992), Benny’s Video (1992), 71 Fragmente einer Chronologie des Zufalls (71 συρπτώσεις, 1994), 
Lumière et compagnie (1995), Funny Games (Παράξενα παιχνίδια, 1997), Code Inconnu (2000)

Δίοδος για τον κόσμο 
των ενηλίκων
Η πρώτη ταινία του Wolfgang Murnberger θα 
μπορούσε να χαρακτηριστεί αυτοβιογραφική. 0 
σκηνοθέτης μάς διηγείται την παιδική του ηλι­
κία στην επαρχία της Αυστρίας, στο Μπούρ- 
γκενλαντ όπου οι γονείς του διηύθυναν την κι­
νηματογραφική αίθουσα του χωριού. Αυτή η αί­
θουσα θα γίνει για τον Βόλφγκανγκ -που είναι 
και το όνομα του μικρού πρωταγωνιστή της ται­
ν ία ς- η δίοδος για τον κόσμο των ενηλίκων, το 
μέρος όπου οι φόβοι, οι ευχές και η σμιλευμέ- 
νη από την εκκλησία και την εκπαίδευση φα­
ντασία του θα αλλάξουν μορφή και κατεύθυνση. 
Το Παράδεισος ή κόλαση είναι και μια ταινία 
για τον ίδιο τον κινηματογράφο. Στην αρχή της 
ταινίας κάποιος πετάει από το τρένο, καθώς 
αυτό μπαίνει στο σταθμό του Βίσεν, ένα χαρ- 
τονένιο δέμα που περιέχει μια κινηματογραφι­
κή κόπια, συμβολίζοντας την άφιξη της ταινίας 
στο σταθμό.
Στη συνέχεια βλέπουμε την εκκίνηση μιας κι­
νηματογραφικής προβολής- η αρχή γίνεται με 
τα αυστριακά επίκαιρα. Αυτή η εισαγωγή αντα­
νακλά στην ουσία τη βασική αρχή της ταινίας. 0

Wolfgang κοιτάζει την αίθουσα από την καμπί­
να της προβολής. Στα μάτια του η δράση στην 
οθόνη αναμειγνύεται με τις προεφηβικές ε ­
μπειρίες του. Βλέπει ένα ρεπορτάζ που δείχνει 
τα ζώα να ευλογούνται, ενώ ξέρει πολύ καλά ό­
τι θα οδηγηθούν στο σφαγείο. Οι εικόνες από 
κάποια καλλιστεία ομορφιάς μπλέκονται με 
πορνογραφικές φωτογραφίες που έχει δει στα 
κρυφά. Μετά το τέλος των επίκαιρων πέφτει η 
κουρτίνα. Όταν θα ξανανοίξει, βλέπουμε τον 
τίτλο και το ζενερίκ της ταινίας. Η φιλμική κα­
τασκευή αποκαλύπτει μια σχέση ανάμεσα στην 
κινηματογραφική και την πραγματική εμπειρία. 
Η πόρτα της καμπίνας και οι σκάλες που οδη­
γούν σε αυτή, με τον ήχο της προβολής να α-

κούγεται από πίσω, είναι ο χώρος όπου οι δύο 
κόσμοι διεισδύουν ο ένας στον άλλο και ζωντα­
νεύουν τη φαντασία, που βρίσκει την έκφρασή 
της μέσα από το παιδικό παιχνίδι.
Εκτός από τον κινηματογράφο, τροφή στη φα­
ντασία του Βόλφγκανγκ προσφέρουν οι εικό­
νες  και οι ιστορίες της Καθολικής Εκκλησίας. 
Δίπλα στις ερω τικές φαντασιώσεις, μεγάλη 
σημασία κατέχει η εικόνα του θανάτου, η ο­
ποία εκφράζεται μέσα από το παιχνίδι καου- 
μπόιδες και ινδιάνοι.
Η εναλλαγή ασπρόμαυρου-έγχρωμου αποκαλύ­
πτει ακόμη μια δομή, χωρίς ωστόσο να μπορεί 
να ανιχνευτεί κάποια λογική αρχή που να τη διέ- 
πει. Διαπιστώνουμε ωστόσο ότι τις περισσότε­
ρες φορές η πραγματικότητα παρουσιάζεται α­
σπρόμαυρη και τα φανταστικά μέρη έγχρωμα. 
Το τέλο ς της ταινίας συμπίπτει με το τέλος 
της προβολής στην κινηματογραφική αίθουσα. 
Στην οθόνη διαβάζουμε «εις το επανειδείν», η 
κουρτίνα κλείνει, το κουτί με το φιλμ πετιέται 
έξω  από την καμπίνα προβολής. Η ταινία αφή­
νει την αίθουσα προς μια άλλη κατεύθυνση; Το 
ερώτημα παραμένει ανοικτό.

Joachim Paech
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του Wolfgang Mürnberger, 1 990
HIM M EL ODER HÖLLE 
(Παράδεισος ή κόλαση)
Σκηνοθεσία - Σενάριο: Wolfgang Mürnberger 
Φωτογραφία: Fabian Eder 
Μουσική: Robert Stiegler, Kurt Hintermayr 
Ήχος: Helmut Wimmer, Maria Schärf 
Μοντάζ: Wolfgang Mürnberger 
Ηθοποιοί: Adi Mürnberger, Fabian Weidinger, Johannes 
Habeier, Lukas Habeier, Ines Ledwinka, Simon Schärf, Maria 
Mürnberger, Ernst Mürnberger, Hermine Mürnberger, Adolf 
Mürnberger γιος, Anton Mürnberger, Josef Schwentner 
Παραγωγή: Πανεπιστήμιο Μουσικής και Παραστατικών Τ ε­
χνών, Σχολή Κινηματογράφου και Τηλεόρασης, Βιέννη 
Διάρκεια: 75 ', έγχρωμη, 35mm

Αρχές της δεκαετίας του 7 0  σε ένα μικρό χωριό της Αυ­
στρίας. Ένα δεκάχρονο αγόρι έρχετα ι αντιμέτωπο με τα δύο 
μεγαλύτερα ταμπού: το σ εξ και το θάνατο. Παρακολουθούμε 
την αποτυχία των κοινώς αποδεκτών λύσεων που προσφέρει 
η θρησκεία και η κοινωνία.
Όταν ένα παιδί παίζει τους Ινδιάνους και σκοτώνεται, δεν έ ­
χει παρά να μετρήσει μέχρι το εκατό και ξανάρχεται στη ζωή.
Μ ε αυτό τον απλό κανόνα του παιχνιδιού, το όνειρο της αιώνιας ζωής γίνεται πραγματικότητα. Η ζωή ενός δεκάχρονου παιδιού είναι επίσης ένα παιχνί­
δι· αλλά ποιοι είναι οι κανόνες; Η ταινία παρουσιάζει με λεπτότητα τη ζωή του, κοιτάζοντας τον κόσμο μέσα από τα μάτια του. Μέσα από τη φωτογραφία 
και το μοντάζ, παρουσιάζονται φαινομενικά ασήμαντες λεπ τομέρ ειες  της καθημερινής ζωής, που κάνουν το θεατή να θυμηθεί τη δική του παιδική ηλικία 
και να αναρωτηθεί: Παράδεισος ή κόλαση-,

W o lfg a n g  M ü r n b e r g e r
Γεννήθηκε το 1960 στο Βίνερ Νόιστατ της Αυστρίας. Σπούδασε γερμανική φιλολογία και φιλοσοφία στο Πανεπιστήμιο της Βιέν­
νης και αργότερα σενάριο, σκηνοθεσία και μοντάζ στο Πανεπιστήμιο Μουσικής, θεάτρου και Κινηματογράφου, όπου ήταν μα­
θητής του Axel Corti. Από το 1990 εργάζεται ως ανεξάρτητος σεναριογράφος.

OiA|ioyfiq<pia
Himmel oder Hölle (1990), Ich gelobe (1994), Auf Teufel komm raus (TV, 1995), Attwengerfilm (1996), Morde ohne 
Leichen (TM, 1997), Quintett komplett (TV, 1998)
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OS VERDES ANOS
(Tα πράσινα χρόνια) - Επιλεγμένη από τον M a n o e l d e  O liveira ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

M a n o e l d e  O liv e ira
Γεννήθηκε στο Πόρτο το 1908 και πρωτοπήγε σχολείο στο Colegio Universal. Αργότερα πήγε στην Ισπανία για να σπουδάσει στην 
ιησουιτική σχολή La Guardia αλλά διέκοψε για να δουλέψει μαζί με τον πατέρα του στην οικογενειακή επιχείρηση παραγωγής κρα­
σιού πόρτο στην επαρχία του Ντόρου. Γύρισε την πρώτη του ταινία το 1929, ένα ντοκιμαντέρ για τη γενέθλια πόλη του, το Douro, 
Faina Fluvial, που εντυπώσιασε με τις αισθητικές του καινοτομίες, θα συνεχίσει να γυρίζει πολυβραβευμένα ντοκιμαντέρ και τη 
δεκαετία του ’60 θα στραφεί στον κινηματογράφο μυθοπλασίας, ξεκινώντας μια δεύτερη καριέρα με εξαιρετικά αποτελέσματα. 
Αγέραστος και δημιουργικός, ένα πραγματικό «φυσικό φαινόμενο», συνεχίζει ακόμη και σήμερα στα 93 του χρόνια να γυρίζει ται­
νίες. θεωρείται ο αδιαμφισβήτητος πατριάρχης του πορτογαλικού κινηματογράφου.

Επιλεκτική Φίλιιονραφία
Douro, Faina Fluvial (ντοκ., 1929), A concao de Lisboa (ντοκ.,1933), Famalicao (ντοκ.,1939), Acto da primavera (1960), O 
passado e o presente ( 1971), BenildeouA virgem-mae(V}75), Francisca( 1981), Os cannibais(1988), ValeAbraao(H 
κοιλάδα του Αβραάμ, 1993), Party (1996), Viagem ao inicio do mundo (1997), Inquietude (1998), Palavra e Utopia (2000)

«Τα Π ράσ ινα  χ ρ ό ν ια  βγήκαν σ τις  α ίθουσ ες το  1963, τό τε  που η Π ορ­
τογαλία  ζούσε μια εποχή κοινωνικοπολιτικής καταπ ίεσης και που οι νέ­
οι άνθρωποι προβληματίζονταν έντονα. Έ νας από α υ το ύς  ή τα ν  και ο 
Paulo Rocha, ο οποίος μόλις είχε επ ιστρέφει σ την πατρίδα το υ  από το  
Παρίσι όπου σπούδαζε σ τη ν  κινηματογραφική σχολή IDHEC. Α υτή  η 
πρώτη το υ  ταινία δεν  πρέπει να θεω ρηθεί σ ε καμία περίπτωση η πρώ­
τη  ταινία το υ  Cinema Novo αφ ού είχε π ρ ο η γη θ είτο  D. R ob erto  (1962) 
το υ  Ernesto Sousa, ο οποίος αν  και δ εν  είχε το  τα λέν το  το υ  Rocha, ε ί­
χ ε  ω στόσο κάνει τη  πρώτη απόπειρα σ ’ αυτή  τη ν  κατεύθυνση. 
Ο λοφ άνερα  επ ηρεασμένη από το  κίνημα τη ς  N ouvelle  Vague, η τα ι­
νία το υ  Rocha κρ α τά ει κάποια απ όσταση από αυτή , όπως και από το

νεορεαλισμό, π αρόλο  που μ ερ ικές  σ κη νές  τη ς  μ ας θυμ ίζουν το ν  κ ι­
νημ ατογράφ ο  το υ  Anton ion i.
Ο χα ρ α κτη ρ ισ μ ό ς  C inem a N ovo τα υ τ ίσ τη κ ε  με τα  Π ρ ά σ ινα  χ ρ ό ν ια  
δ ιότι ή τα ν  η πρώ τη τα ιν ία  μ ιας κα ινο ύρ γιας  γεν ιά ς  και έπ α ιξε σημα­
δ ιακό  ρ ό λο  εκείνη  τη ν  εποχή, ε ίχ ε  μ ο ντέρ να  γραφ ή, σπ ουδαίο  π ε­
ρ ιεχόμ ενο  κα ι άρ ισ τη  κ ινημ ατογράφ ιση . Το ντεμ π ούτο  το υ  Paulo  
Rocha άνο ιξε νέο υς  δρόμ ους σ το ν  π ορτογαλικό  κ ινημ ατογράφ ο  και 
απ οκά λυψ ε το  μ οναδικό τα λ έν το  εν ό ς  νέο υ  σ κηνοθέτη , που επ ιβ ε­
βα ίω σ α ν οι επ όμ ενες  δ ο υ λ ε ιές  του, όπω ς το  α ξ ιό λο γο  A  llh a  d o s  
a m o re s  και η τελ ευ τα ία  το υ  τα ιν ία  O  R io  d o  O u ro .»

Manoel de Oliveira

Οι πράσινες πεόιάόες
Το 1962, όταν έφτασα στη Λισαβόνα από το 
Παρίσι και τον ενθουσιασμό της Nouvelle 
Vague που κυριαρχούσε σχεδόν παντού, πήγα 
να μείνω στην Avenidas dos Estados Unidos, 
πάνω από το καφέ Vava, ένα από τα δημοφιλή 
μέρη συνάντησης των νέων καλλιτεχνών της 
πόλης. Από κει περνούσε ο δρόμος για το α­
εροδρόμιο, μπορούσαμε να δούμε το ποτάμι 
και όλες τις σκάλες που οδηγούν στην πόλη. 
Υπήρχαν κάποια παραπήγματα εδώ και κει αλ­
λά αυτό που με μάγεψε ήταν ο συνδυασμός α­
πό γκρεμισμένες φόρμες, ξερά ποτάμια ανά­
μεσα σε φυτείες, κοχύλια κρυμμένα κάτω από 
ρίζες ελαιόδεντρων, παλιά μισόκλειστα εργο­
στάσια.
Ηταν ένα ονειρικό βασίλειο. Κοιτούσα τους 
ανθρώπους από το παράθυρό μου και ήθελα

να μάθω τα μυστικά, τα όνειρα, τους εφιάλ­
τες , τα ανομολόγητα πάθη τους.
Εκείνη την εποχή ήμουν απελπισμένος γιατί η 
ερωτική μου ζωή δεν πήγαινε και τόσο καλά 
και έψαχνα ευκαιρία για να εκδικηθώ τις γυ­
ναίκες για τη σκληρότητά τους. Διάβασα τό τε 
στην εφημερίδα την αληθινή ιστορία ενός ν ε ­
αρού υποδηματοποιού που μόλις είχε έρθει α­
πό την επαρχία, ζούσε στη γειτονιά μου και 
σκότωσε μια νεαρή υπηρέτρια. Εκείνη τη στιγ­
μή η δολοφονική οργή μου συνδέθηκε με αυτή 
την ιστορία. Το σκηνικό ήταν έτοιμο, ένιωθα ή ­
δη το φως, τις κινήσεις της κάμερας, το ρυθμό 
των σωμάτων. Το μόνο που χρειαζόταν ήταν να 
το γράψω, να προσαρμόσω τους διαλόγους και 
να επινοήσω τους δεύτερους ρόλους.
Γνώριζα τον Nuno Bragança από την εποχή 
που ήμουν στη Νομική και σύχναζα στο CCC,

μια περίεργη κινηματογραφική λέσχη. Ήταν έ ­
νας αριστερός που λάτρευε τον κινηματογρά­
φο και ήθελε να γίνει συγγραφέας. 0  Nuno με 
λυπήθηκε και με βοήθησε στους διαλόγους και 
στη βασική ιδέα της ταινίας. Ένας άλλος «ευ­
εργέτης»  της ταινίας ήταν o Carlos Paredes. 
Εκείνο τον καιρό ήταν ακόμα ένας άγνωστος 
νεαρός συνθέτης ο οποίος, αφού διάβασε το 
σενάριο, μου έδωσε μια κασέτα με τα βασικά 
θέματα της μουσικής της ταινίας.
Αργότερα, στην πρεμιέρα της ταινίας στο Sao 
Luis, οι αρχιτέκτονες λάτρεψαν τη σχέση με­
ταξύ πόλης και εξοχής και όλοι ξετρελάθηκαν 
με την πρωταγωνίστρια Isabel Ruth, ψυχή και 
πρόσωπο της νέας πόλης.
Αυτό ήταν. Το κορίτσι όμως που μαχαιρώθηκε 
δεν αναστήθηκε.

Paulo Rocha

2 8



OS VERDES ANOS 
(Τα πράσινα χρόνια) του Paulo Rocha, 1 963

Σκηνοθεσία: Paulo Rocha 
Σενάριο: Paulo Rocha, Nuno de Bragança 
Φωτογραφία: Luc Mirot, Elso Roque 
Σκηνικά και κοστούμια: Alda Cruz, Rafael Calado 
Μουσική: Carlos Paredes 
Ήχος: Heliodoro Pires
Μοντάζ: Margareta Mangs, Emilia de Oliveira, Isabel Marques 
Ηθοποιοί: Isabel Ruth, Rui Gomes, Paulo Renato, Alberto 
Ghira, Cándida Lacerda, Carlos José Teixeira, Harry 
Wheeland, Irene Dyne
Παραγωγή: Antonio da Cunha Telles (Produçoes Cunha 
Telles), Antonio Carvalho da Costa, Maria Teresa de 
Vasconcelos
Διάρκεια: 90 ', ασπρόμαυρη, 35mm

Ο Ζούλιο, ένας ντροπαλός νεαρός από την επαρχία, φτάνει 
στη Λισαβόνα για να δουλέψει ως μαθητευόμενος υποδημα­
τοποιός σε ένα υπόγειο στη συνοικία Avenida de Roma, μια 
μοντέρνα περιοχή της πόλης. Μ ένει στα περίχωρα της πό­
λης μαζί με το θείο του, έναν αυστηρό και κυνικό άνδρα που 
κοροϊδεύει τον ανηψιό του για την ευπιστία του.
Ένας από τους συχνούς π ελάτες του υποδηματοποιού είναι η Ίλντα, ένα κορίτσι που δουλεύει ως οικιακή βοηθός σε ένα π ολυτελές διαμέρισμα στην 
ίδια γειτονιά. Ανάμεσα στους δύο νέους γεννιέτα ι ένα ειδύλιο, κάτω από το δύσπιστο βλέμμα του θείου.
0 Ζούλιο δεν καταφέρνει να συνηθίσει τη ζωή στη μεγάλη πόλη και θέλει να παντρευτεί την Ίλντα όσο το δυνατόν πιο γρήγορα. Έκπληκτη από την ανα­
πάντεχη πρόταση, η Ίλντα διστάζει. Εκείνος επ ιμένει και εκείνη τον εγκαταλείπει. Απογοητευμένος, πηγαίνει να τη συναντήσει στο π ολυτελές διαμέρι­
σμα και τη σκοτώνει με το μαχαίρι της δουλειάς του. Κάτω στην πλατεία, ο Ζούλιο σ τέκει ακίνητος μέσα στη νύχτα, θαμπωμένος από τα φώτα των αυτο­
κινήτων.

P a u lo  R o c h a
Γεννήθηκε στο Πόρτο το 1935. Μεγάλωσε με τις ταινίες της Nouvelle Vague και του Mizoguchi. Δούλεψε ως βοηθός σκηνο­
θέτη μαζί με τον Jean Renoir και τον Manoel de Oliveira. Η πρώπι του ταινία, Τα πράσινα χρόνια, σημάδεψε τη γέννηση του πορ­
τογαλικού Cinema Novo. Παθιασμένος με την τέχνη της Ανατολής, έχει αφοσιωθεί στον πρωτοποριακό κινηματογράφο με α­
ποτέλεσμα να αντιμετωπίζει συχνά προβλήματα με την παραγωγή. Σήμερα διδάσκει κινηματογράφο στο Πανεπιστήμιο της Λι­
σαβόνας.

ΦιλιιονοαΦίο
Os Verdes Anos (1963), Mudar de V/í/a(1966), Sever do Vouga-Uma Experiencia (ντοκ., 1970), Pousada das Chagas (μικ. 
μηκ., 1971), A llha dos Amores (1978-82), A llha de Moraes (ντοκ., 1984), 0  Desejado ou As Montanhas da Lua (1987), 
Máscara de Ago Contra Abismo Azul (1988), 0  Senhor Portugal em Tokushima (μικ. μήκ., 1993), Oliveira, o Arquitecto 
(ντοκ., 1993), Shoei Imamura, le libre penseur (ντοκ., 1995), O Rio do Ouro (1998), Camóes, Tanta Guerra Tanto Engano 
(μεσ. μηκ., 1998)
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KAHDEKSAN SURMANLUOTIA
(Οκτώ θανάσιμες σφαίρες) - Επιλεγμένη από τον A k i K a u rism ä k i ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

A k i K a u ris m ä k i
Γεννήθηκε το 1957. Σεναριογράφος, σκηνοθέτης και παραγωγός. Πρώην κριτικός κινηματογράφου και παθιασμένος κινηματο­
γραφόφιλος, ξεκίνησε μαζί με τον αδελφό του Mika κάνοντας ταινίες χαμηλού κόστους. Στις πρώτες τους συνεργασίες έγραφε 
συνήθως τα σενάρια. Το 1983 στρέφεται στη σκηνοθεσία. Έχει χαρακτηριστεί ως ο Φινλανδός «Jim Jarmush» και με τις ταινίες 
του έχει κερδίσει την εκτίμηση των κριτικών αλλά και του κοινού. Επίσης, μαζί με τον αδελφό του Mika, διοργανώνουν το βορει­
ότερο κινηματογραφικό φεστιβάλ του κόσμου: του Ήλιου του Μεσονυχτιού, στο Sodankylä της Λαπωνίας.

Φιλαονοαοία
Saimaa-ilmiö (μαζί με τον Mika Kaurismäki, 1981), fíikos ja rangaistus (1983), Calamari Union (1985), Var jo ja paratiisissa, 
Rocky W (μικ. μηκ., 1986), Hamlet Goes Business (Ο Άμλετ κάνει μπίζνες, 1987), Ariel (Άριελ, 1988), Leningrad Cowboys Go 
America (Οι Aένινγκραντ κάου-μπόις πάνε Αμέρικα, 1989), The Match Factory Girl (Η γυναίκα με τα σπίρτα, 1990), I  Hired a 
Contract Killer (Προσέλαβα έναν επαγγελματία δολοφόνο, 1990), La vie de bohème (Μποέμικη ζωή, 1992), Total Balalaikka 
Show-Helsinki Concert (ντοκ., 1993), Pidä huivista kii, Tatjana (Θα το φας το κεφάλι σου Τατιάνα, 1994), Leningrad Cowboys 
Meet Moses (1994), Drifting Clouds (Μακριά πετοάν τα σύννεφα, 1996), Juha (1998)

Η φωνή της καράιάς 
της Φινλανάίας
Η καρτέρα του Μ Μ ο  Νίελαηθη καλύπτει ένα ο­
λόκληρο κεφάλαιο στην ιστορία του φινλανδι- 
κού κινηματογράφου. Είναι ο μόνος εκπρόσω­
πος από τους κινηματογραφιστές της γενιάς 
του ’60 που συνέχισε να δουλεύει μέχρι και τη 
δεκαετία του '80. Από τα πρώτα του βήματα ω­
στόσο, ο καλλιτεχνικός του ρόλος θεωρείται 
«αναχρονιστικός». Την εποχή που ο φινλανδι- 
κός κινηματογράφος υποδέχεται τα νέα ρεύμα­
τα και τις νέες  τάσεις, αστικοποιείται και πολι­
τικοποιείται, ο ΝίεΚεπεπ επιλέγει να ασχοληθεί 
με παραδοσιακά θέματα, με μια ρεαλιστική α­
φήγηση. Αποσύρεται στην εξοχή και γίνεται η 
φωνή της καρδιάς της Φινλανδίας.
Τα δύο θεματικά μοτίβα που κυριαρχούν σχε­
δόν σε όλες τις ταινίες του, είναι η νεολαία και 
η επαρχία της Φινλανδίας. Το αίσθημα της ξ ε ­
γνοιασιάς μέσα στη φύση αποτελεί μέρος της 
ζωής της αστικής και βιομηχανικής κοινωνίας 
της χώρας του. Σε αντίθεση με την κλειστοφο­

βική ατμόσφαιρα του χειμώνα στην πόλη, η φύ­
ση και το καλοκαίρι συμβολίζουν την επιστροφή 
στο χαμένο παράδεισο της παιδικής ηλικίας. 
Εμπεριέχει ωστόσο και ένα σημαντικό προβλη­
ματισμό: σ’ αυτή την εποχή που ο ήλιος λάμπει 
και τα λουλούδια ανθίζουν, οι άνθρωποι ανοί­
γονται περισσότερο και γίνονται πιο ευαίσθη­
τοι, με αποτέλεσμα να βγαίνουν στην επιφά­
νεια προβλήματα που έμεναν κρυμμένα.
Ο Ιύ ^ ο  Ν ^ η β η  γεννήθηκε και μεγάλωσε στην 
εξοχή και γνωρίζει πολύ καλά τις δυσκολίες που

αντιμετώπιζε ο αγροτικός κόσμος, οι οποίες εί­
χαν ως αποτέλεσμα την αποδυνάμωση της ε ­
παρχίας και την αστυφιλία κατά την μεταπολεμι­
κή περίοδο. Οι ρίζες του αποτελούν για τον ίδιο 
ένα είδος υπόβαθρου «απαραίτητο για κάθε 
καλλιτέχνη που θέλει να εκφράσει τον εσωτερι­
κό του κόσμο και για την αίσθηση της αξιοπι­
στίας που πρέπει να υπάρχει σε κάθε μορφή τέ ­
χνης». Αυτή είναι η αφετηρία του αριστουργή­
ματος του Οκτώ θανάσιμες σφαίρες, που βασί­
ζεται άλλωστε σε μια πραγματική ιστορία.
Στα απομνημονεύματά του ο ίδιος θυμάται: «Τα 
τραγικά γεγονότα στην ΡίΜίρυίθθ λειτούργησαν 
σαν ένα ηλεκτρικό σοκ στη συνείδησή μου... Κα­
τάλαβα αμέσως ότι οι σφαίρες αυτές αποτελού­
σαν τον επίλογο μιας σειράς γεγονότων, ότι πί­
σω τους έκρυβαν ένα σύμπλεγμα προβλημάτων 
και ότι αυτό ήταν ένα πεδίο που γνώριζα πολύ 
καλά. Συνειδητοποίησα ότι ήταν καθήκον μου να 
ολοκληρώσω αυτή τη δουλειά. Δεν ήταν κάτι 
που επέλεξα μόνος μου, εκείνο με επέλεξε».

5<3λ3/7 Τοίνώίηβη
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KAHDEKSAN SUR M AN LUO TIA  
(Οκτώ θανάσιμες σφαίρες) του Mikko Niskanen, 1972

Σκηνοθεσία - Σενάριο: Mikko Niskanen 
Φωτογραφία: Seppo Immonen, Kimmo Simula, Juhani 
Voutilainen
Μουσική: Erkki Ertama 
Μοντάζ: Jyrki Rapp 
Ηχος: Veijo Lahti
Ηθοποιοί: Tuulikki Tarsala, Mikko Niskanen, Paavo 
Pentikainen, Tauno Paananen,Elina Liimatainen 
Παραγωγή: Mikko Niskanen /  Kapy-Filmi, Finnish 
Broadcasting Company 
Διάρκεια: 145', ασπρόμαυρη, 35mm

Η ταινία Οκτώ θανάσιμες σφαίρες  πρωτοπαρουσιάστηκε 
στην τηλεόραση και είχε διάρκεια π έντε ώ ρες. Βασίζεται σε 
μια τραγική ιστορία που συνέβη σε μια μικρή αγροτική φιν- 
λανδική κοινότητα το χειμώνα του 1969: ένας άντρας πυρο­
βόλησε και σκότωσε τέσσερις αστυνομικούς που είχαν έρθει 
για να τον συλλάβουν στο σπίτι του. 0  Mikko Niskanen επι- 
σκέφτηκε αυτόν τον άνδρα στη φυλακή. Το σενάριο της ται­
νίας είναι βασισμένο εν μέρει στις συζητήσεις τους. Οι Οκτώ 
θανάσιμες σφαίρες καταγράφουν την απελπιστική κατάσταση ενός ατόμου που ζει σε μια άδικη κοινωνία. Η ιστορία περιγράφει τη δύσκολη και φτωχή ζωή 
μιας οικογένειας αγροτών. Το μικρό χωράφι και η μοναδική τους αγελάδα δεν είναι αρκετά για να τους θρέψουν. Δ εν υπάρχει δουλειά. Ένας πλανόδιος 
ιεροκήρυκας, τους υπόσχεται τ ις  χαρές του παραδείσου για να απαλύνει τον πόνο τους, το ποτό τούς μουδιάζει και η βία τούς προσφέρει μια σύντομη 
αίσθηση εξουσίας. Τίποτα όμως από όλα αυτά δεν αποτελεί λύση. Οι εντάσεις θα ξεσπάσουν στους κοντινούς και ομοίους τους. Όπως και στον Κλέφτη  
ποδηλάτων οι φτωχοί κλέβουν τους φτωχούς, έτσι και εδώ οι αδύναμοι αλληλοσπαράζονται. Στην αρχή διαβάζουμε την παρακάτω εισαγωγή: «Αυτή η ται­
νία δεν έχει ως στόχο να αναπαράγει κανένα πραγματικό γεγονός, αν και η ιστορία της βασίζεται από μια άποψη σε πραγματικά γεγονότα. Αυτή είναι η 
αλήθεια που είδα και έζησα ο ίδιος, έχοντας γεννηθεί και μεγαλώσει σε αυτό το περιβάλλον».

M ik k o  N is k a n e n
Γεννήθηκε το 1929 και πέθανε το 1990. Ξεκίνησε την καριέρα του δουλεύοντας ως ηθοποιός αφού τελείωσε τις σπουδές του 
στο θέατρο. Το 1955, ο σκηνοθέτης Τ. J. Sarkka τον προσλαμβάνει ως οπερατέρ στην εταιρία Suomen Filmiteollisuus. Στη συ­
νέχεια δούλεψε ως βοηθός φωτογραφίας αλλά και ως ηθοποιός σε διάφορες ταινίες μικρού μήκους. Τη διετία 1958-1960, βρί­
σκεται στη Μόσχα όπου φοιτά στην Ανώτατη Σχολή Κινηματογράφου και γράφει το πρώτο του σενάριο, μια διασκευή του μυθι­
στορήματος Pojat του συγγραφέα Paavo Rintala. Με την επιστροφή του στη Φινλανδία και έπειτα από πρόταση του Sarkka, σκη­
νοθετεί την ιστορία που έγραψε, πραγματοποιώντας έτσι το κινηματογραφικό του ντεμπούτο.

Φιλμογραφία
Pojat (1962), Sissit (1963), Hopeaa rajan takaa (1963), Kapy selan alia (1966), Lapualaismorslan (1967), Aslalttilampaat 
(1968), Laulu tulipunaisesta kukasta (1971), Kahdeksan surmanluotia (1972), Pulakapina (1977), Syksylla kaikkl on toisin 
(1978), Ajolahlo( 1982), Mona japalavan rakkauden aika (1983), Elaman vonkamies(1986), Nuoruuteni savotat (1988)
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BARA EN MOR
(Μόνο μια μάνα) - Επιλεγμένη από τον Ja n  Troell ΣΟΥΗΔΙΑ

Ja n  T ro e ll
Γεννήθηκε το 1931. Αρχικά βοηθός του Bo Widerberg, αργότερα διευθυντής φωτογραφίας, μοντέρ και σκηνοθέτης με ύφος και 
στιλ επηρεασμένο από τη Nouvelle Vague.

Επιλεκτική φιλιιονοαφίο
Här har du ditt //V (1966), Ole Dole Doff (1968), Utvandrarna (Οι μετανάστες, 1971), Nybyggarna (Για μια καινούργια 
πατρίδα, 1972), Zandy’s Bride (Νύφη από τη Σουηδία, 1974), Nalsögat( 1975), Bang! (1977), Hurricane (Χάρικεϊν, ο τρομε­
ρός τυφώνας, 1979), Det hender ikke meg (1979), Ingenjör Andrees luftfärd ( 1982), Sagolandet (1988), Tolvslaget-dagens 
dikt (1989), II Capitano (1991), Provinsens ljus (1993), Dansen (1994), Och harnen I äppelträdet (1996), En frusen dröm 
(1997), Sa vit som en snö (2000)

«Το Μ όνο μια μάνα είναι μια τα ιν ία  που σ κ ια γρ α φ εί τη  ζωή απλών α ­
γροτών. Α ν και είμαι γνήσιο π αιδί τη ς  πόλης, η φ ύση  με γο ή τευ ε  πά­
ντα. Η  τα ιν ία  β γή κε σ το υ ς  κ ινημ ατογράφ ους ό τα ν  ήμουν 18 ετώ ν  και 
αμέσω ς με εντυπώ σιασε, α φ ενό ς  γ ια τ ί δ εν  ή τα ν  μόνο μια κοινωνική  
τα ιν ία  και α φ ε τέρ ο υ  για τη  λεπ τομ ερή π ερ ιγραφ ή το υ  φ υσ ικού τοπ ί­
ου. Η  φ ω το γρα φ ία  τη ς  ταινίας, άλλω στε, ε ίχ ε  τιμ ηθεί σ το  Φ εστιβάλ  
Β ενετίας.
Α υ τό  που επ ίσης με εντυπ ώ σ ιασε ή τα ν  το  θέμα: το  άτομ ο ενά ντια  
στο  σύνολο. Το άτομο με εν δ ιέφ ερ ε  πάντα  π ερ ισ σ ότερο  από το  σύ-

νολο. Ο δυναμικός και γεμ ά το ς  πείσμα και απ ο φ ασ ισ τικό τη τα  χ α ρ α ­
κ τή ρ α ς  τη ς  κεν τρ ική ς  ηρ ω ίδας Ρ ία-Ρία π ραγμ ατικά  με ενέπ νευσε. 
Έ να “δ ρ άμ α" βα σ ίζετα ι σ ε  έν α ν  κ εντρ ικό  χ α ρ α κ τή ρ α  και μία κα λή  
τα ιν ία  σ ε μία καλογυρισ μ ένη  και καλοπ αιγμ ένη ιστορία. Β έβαια, πά­
νω από όλα  α υ τά  βρ ίσκετα ι ο σ κηνοθέτης, ο οποίος είναι εκ ε ίνος  που 
επ ιλέγει τη ν  ιστορία, το υ ς  ηθοπ οιούς και το  δ ιευθυντή  φ ω το γρα φ ία ς  
και θεω ρώ  το ν  A lf S jöbe rg  σ π ο υδ α ιό τερ ο  από το ν  B ergm an εκείνη  
τη ν  π ερ ίοδο».

Jan Troell

Υπόγεια σύγκρουση
Το Μόνο μια μάνα είναι μια ταινία για τους ερ ­
γάτες που δουλεύουν στα χωράφια με τη μέρα 
και πληρώνονται σε είδος. Το 1949 που γυρί­
στηκε η ταινία, αυτό το σύστημα είχε πλέον κα- 
ταργηθεί. Οι κριτικές τότε ήταν αρνητικές, ιδι­
αίτερα για την εναρκτήρια σκηνή. Βλέποντάς 
την ξανά, δεν μπορώ να καταλάβω γιατί. Η κά­
μερα, σε ένα σχεδόν στατικό πλάνο, κινείται 
αργά πάνω στα ανέκφραστα και παγωμένα 
πρόσωπα μιας ομάδας αγροτών. Στη συνέχεια 
καταλαβαίνουμε ότι οι αγρότες πόζαραν για έ ­
ναν φωτογράφο. Τους βλέπουμε να διαλύονται, 
να επιστρέφουν στη δουλειά τους και έπειτα να 
τρέχουν και να ψιθυρίζουν καθώς το νέο διαδί­
δεται: η Ρία-Ρία ετοιμάζεται να κάνει μπάνιο 
γυμνή, προκαλώντας την περιφρόνηση όλων.

Ακολουθεί η σκηνή του χορού, όπου υπογραμ­
μίζεται η ομαδική συμπεριφορά των αγροτών 
που βάζουν στο περιθώριο όσους ξεχωρίζουν. 
Βρισκόμαστε στο πέμπτο λεπτό της ταινίας και 
δεν έχει ακουστεί ακόμα ούτε μια λέξη. Ωστό­
σο η υπόγεια σύγκρουση έχει δρομολογηθεί

και οι γεν ικές αφηγηματικές γραμμές έχουν 
χαραχτεί. Η κινηματογραφική γλώσσα της ται­
νίας μπορεί να είναι της παλιάς σχολής, αλλά 
λειτουργεί ακόμα και σήμερα.
Οι κριτικοί της εποχής υποστήριζαν ότι η θεα­
τρικότητα και το στιλ της ταινίας υποσκάπτουν 
το ρεαλισμό της. Οι σκηνές του χορού είναι 
χορογραφημένες τόσο τέλεια  που νομίζει κα­
νείς  ότι βλέπει να χορεύουν μπαλέτο και όχι 
πόλκα. Βλέποντας όμως το Μόνο μια μάνα, 
χρόνια αργότερα, βρίσκω αυτές τις  αντιρρή­
σεις ανεπαρκείς μπροστά στη δύναμη της ται­
νίας. Περιγράφει μια σχετικά πρόσφατη και ση­
μαντική εποχή, μέσα από τη μοίρα ενός ατό­
μου, που με τη σειρά του αντικατοπτρίζει τη 
ζωή μιας ομάδας.

Βο \lViderberg
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BARA EN MOR 
(Μ όνο μια μάνα) του Alf Sjöberg, 1 949

Σκηνοθεσία: Alf Sjöberg
Σενάριο: Alf Sjöberg, βασισμένο στη νουβέλα του Ivar Lo- 
Johanssen
Ηθοποιοί: Eva Dahlbeck, Ragnar Falk, Ulf Palme 
Διάρκεια: 99 ', ασπρόμαυρη, 35mm

Το Μόνο μια μάνα είναι βασισμένο σε μια νουβέλα του ΙνθΓ 
Ι,ο -υο Ι^ηεεβη  δημοσιευμένη το 1939. Πραγματεύεται τον 
ευαίσθητο χαρακτήρα μιας γυναίκας και τους σκληρούς νό­
μους τη ς εποχής, που εξανάγκαζαν τους χωρικούς να ζουν 
στην ανέχεια, να πληρώνονται μόνο σε είδος και να κάνουν 
νομαδική ζωή.
Η ιστορία επ ικεντρώ νετα ι στη Ρία-Ρία, κόρη χωρικών, η ο ­
ποία σκανδαλίζει τον περίγυρο κάνοντας γυμνή μπάνιο στη 
λίμνη. Αυτή της η ενέργεια  έχε ι σαν αποτέλεσμα την απόρ­
ριψή της από το φίλο της Νιλς και στη συνέχεια την αποπλά­
νηση από έναν άλλο νεαρό, τον Χένρικ. 0  Νιλς τη δ ιεκδικεί 
ξανά, αλλά η Ρία-Ρία είναι ήδη έγκυος από τον Χένρικ. Τελι­
κά παντρεύεται τον τελευτα ίο  και μετακομίζουν σε μια μα­
κρινή αγροικία. Η Ρία-Ρία γεννάει εκ ε ί ένα γιο και μαθαίνει ό­
τι ο Νιλς παντρεύεται κάποια άλλη.
Οσο περνούν τα χρόνια, η οικογένεια της Ρία-Ρία και του Χένρικ μεγαλώ νει και εκείνη αναγκάζεται να δουλέψει ως καθαρίστρια. Φήμες που φτάνουν 
στα αυτιά του Χένρικ λέν ε  ότι παραέχει σ τενές σχέσεις με το αφεντικό της. Αργότερα η Ρία-Ρία σχετίζεται με τον Αμάρ, γεγονός που τροφοδοτεί νέα κου­
τσομπολιά. Εξοργισμένος ο Χένρικ παίρνει όλη την οικογένεια και μετακομίζει σε άλλη περιοχή, όπου μένουν μαζί με άλλους εργάτες, μεταξύ των οποί­
ων ο Νιλς με τη γυναίκα του. Η Ρία-Ρία τώρα πια ζει μόνο για τα παιδιά της. Μια μέρα καταρρέει στη δουλειά. Ξαπλωμένη στο νεκροκρέβατο ζητάει από 
τον Χένρικ να τη συγχωρήσει. Εκείνος της απαντάει ότι υπήρξε μια καλή σύζυγος.

A lf S jö b e r g
Γεννήθηκε στη Στοκχόλμη το 1903 και πέθανε σε αυτοκινητιστικό δυστύχημα το 1980. Ανθρωπος κατεξοχήν του θεάτρου, ε ­
πιβλήθηκε πρώτα ως ηθοποιός, ενώ σε ηλικία μόλις 27 ετών διορίστηκε διευθυντής του Βασιλικού θεάτρου της Στοκχόλμης. 
Ξεκίνησε την κινηματογραφική του καριέρα το 1929, ουσιαστικά όμως άρχισε να γυρίζει τακτικά ταινίες από το 1940 και έπει­
τα. Το νεοτεριστικό για την εποχή έργο του, επηρεασμένο συχνά από τον Στρίντμπεργκ, συνέβαλε στην ανάδειξη του μεταπο­
λεμικού σουηδικού κινηματογράφου και επηρέασε με τη σειρά του ανθρώπους σαν τον Bergman (ο οποίος συνεργάστηκε ως 
σεναριογράφος με τον Sjöberg).

ΦιλμογραφΙα
Den starkaste (μαζί με τον Axel Lindblom, 1929), Med livet som insats (1940), Den blomstertid (1940), Hem fràn Babylon 
(1941), tf/m/aspe/e/(1942), Kungajakt{ 1944), Hets (Μανία, 1944), Resan bort( 1945), Iris och löjnantshjärta (1946), Bara 
en mor ( 1949), Fröken Julie (Δεσποινίς Τζούλια, 1951), Barabbas( 1953), Karin Mánsdotler( 1954), Víldtaglar( 1955),
Sista parel ul (1956), Domaren (1960), Ön (1966), Fadern (1969)
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A MATTER OF LIFE AND DEATH
(Ζήτημα ζωής και θανάτου) - Επιλεγμένη από τον J a c k  C ard iff ΒΡΕΤΑΝΙΑ

J a c k  C a rd iff
Γεννήθηκε στο Γιάρμουθ της Αγγλίας το 1914. Γιος ηθοποιών περιοδεύοντος θιάσου, ξεκίνησε να δουλεύει από παιδί ως ηθο­
ποιός. Το 1928 πέρασε πίσω από την κάμερα. Καθιερώθηκε ως διευθυντής φωτογραφίας, ιδιαίτερα μέσα από τη συνεργασία του 
με σκηνοθέτες όπως ο Michael Powell, ο John Huston, ο Alfred Hitchcock και o King Vidor και φωτογράφησε περισσότερες από 
80 ταινίες ενώ βραβεύτηκε με Όσκαρ καλύτερης φωτογραφίας για την ταινία Ο μαύρος νάρκισσος (1947) των Powell-Pressburger. 
Ως σκηνοθέπις γύρισε πάνω από 15 ταινίες. Η αυτοβιογραφία του, Magic hour, παρουσιάζει το προσωπικό ταξίδι ενός μοναδι­
κού τεχνίτη του κινηματογράφου.

Φιλιιονραφία
William 7e//(1953), Intent Ιο Kill (Στα ίχνη της σπείρας, 1958), Beyond This Place (Ο δολοφόνος φοβόταν το σκοτάδι, 1959), 
Scent of Mystery (1960), Sons and Lovers (Ερασταίχωρίς ιδανικά, 1960), My Geisha (Αγαπημένη μου γκέισα, 1961), The 
Lion (Ο ήλιος έκαιγε τα κορμιά μας, 1962), The Long Ships (Η κόκκινη θύελλα, 1963), Young Cassidy (Ο επαναστάτης και η 
χορεύτρια, 1964), The Liquidator (Ιντέλλιτζενς Σέρβις-Εντολή δολοφονίας, 1965), The Mercenaries (Οι μισθοφόροι, 1967), 
Girl on a Motorcycle (Το κορίτσι με τη μοτοσυκλέτα, 1968), Penny Gold( 1973), Mutations (W A ), Delius (ντοκ., 1989), 
Vivaldi’s Four Seasons (ντοκ., 1991)

«Ό τα ν  γυ ρ ίσ τηκε το  Ζ ή τη μ α  ζω ή ς  κα ι θ α ν ά το υ  το  1945, ο M ichae l 
P ow ell θεω ρ ο ύντα ν  ήδη  ορ αμ α τισ τή ς  σ κη νο θέτη ς  με π ρω τοπ ορια­
κ ές  ιδέες . Η  συνάντησ ή  το υ  με το ν  E m eric  P ressburger, ένα  σ εν α ­
ρ ιο γρ ά φ ο  ιδ ια ίτερ α  δημιουργικό, εξελ ίχ θ η κ ε  σ ε μια γόνιμη σ υ ν ερ ­
γασία.
Η τα ιν ία  γυ ρ ίσ τηκε λ ίγο  μ ετά  το  τέλ ο ς  το υ  Β  Π αγκοσμ ίου Π ολέμου  
και ξεπ έρ α σ ε τα  σ τενά  όρ ια  τη ς  αγγλοαμ ερικανικής π ροπαγάνδας.
Κ ατά  μία έννο ια  απ ο τελο ύσ ε μια έκκλη σ η  για  πολιτική μ ετρ ιοπάθεια  
εν  όψει τη ς  πυρηνικής εποχής.
Η  τα ιν ία  ξεχω ρίζει για τη  μ αστορ ιά  τη ς  σκηνοθεσ ίας το υ  Powell, ο  ο ­
π οίος κα τα φ έρ νε ι να αποδώ σει με τρόπ ο  πειστικό, τό σ ο  το ν  Π α ρ ά ­
δεισο όσο και τη ν  επ ίγεια  ζωή. Είναι ιδ ια ίτερ α  σύνθετη  σε ό,τι αφ ορ ά  
το  χιούμορ, τα  σκηνικά και τη  γρ αφ ή  της. Μ έσα  από δ ιάφ ορ α  ευ ρ ή ­
ματα, δ ιηγείτα ι μια συγκινητική  και ονειρ ική  ερ ω τική  ιστορ ία. Σήμε­
ρα, πάνω από μισό αιώ να μετά, είναι εκπ ληκτικό  το  πόσο σύγχρονη

φ αντάζει. Η  σ υνερ γα σ ία  μου με το ν  M ichae l P ow e ll ή τα ν  μια δημι­
ουργική  π εριπ έτεια . Δ εν  φ ο β ό τα ν  π ο τέ  να δοκιμάζει ν έες  ιδέες, όσο  
το λμ η ρ ές  και α ν  ήταν.
Το Ζ ή τη μ α  ζω ή ς  κα ι θ α ν ά το υ  είναι μια κ ινημ ατογραφ ική  φ αντασία, ε ­
ξω φ ρενική  και ευ φ υ ής , σ ε Technicolor, με θαυμάσια σκηνικά  και με 
έξ ο χ ε ς  ερμ ηνείες. Από π ολλούς, θ εω ρ είτα ι ό τι η τα ιν ία  ή τα ν  μ προ­
σ τά  από τη ν  επ οχή τη ς  και είμαι π ερ ή φ ανο ς  που συμμετείχα σ ε α υ ­
τήν. Οι κρ ιτικές  ω σ τόσο  που δ έχ τη κε  ή τα ν  ανάμ εικτες. Για μ ερ ικούς  
ή τα ν  "οπτικά εκθαμ βω τική  ”, αλλά  οι π ερ ισσότερο ι σ τά θ η κα ν  αμήχα­
νοι μ π ροστά τη ς  κα θώ ς δ εν  μ π ορούσαν να τη ν  κ α τα τά ξο υ ν  σ ε κ ά ­
ποιο κ ινημ ατογραφ ικό  είδος. Η  έξυπ νη  και παιχνιδιάρικη δ ιάθεσ ή  
τη ς  δ εν  θεω ρ ο ύντα ν  "καθόλου  β ρ εταν ική". Σήμερα, εν το ύ το ις , θεω ­
ρ ε ίτα ι μια από τ ις  πιο σημ αντικές  τα ιν ίες  το υ  β ρ ετα ν ικ ο ύ  κινημ ατο ­
γράφ ου.»

Jack Cardiff

Σχέση ανάμεσα
στο παρελθόν και το παρόν
Η ταινία κατάφερε να συνδέσει με θαυμαστό 
τρόπο ένα «πολιτικό» θέμα -τη ν  προσπάθεια 
βελτίωσης των αγγλοαμερικανικών σχέσεων 
μετά τον π όλεμο- με στοιχεία από τα περίπλο­
κα φανταστικά διηγήματα που ήταν της μόδας 
τη δεκαετία του '40. Στην ιστορία του πιλότου 
που επιζεί μετά από πτώση αεροπλάνου χωρίς 
αλεξίπτωτο, η ιατρική και το μεταφυσικό στοι­
χείο συνδυάζονται δημιουργώντας μια μοντέρ­

να αλληγορία. Εδώ, η εξυπνάδα, η ειρωνία και 
ο μοντερνισμός στοιχειοθετούν ένα σύνολο α­
πίστευτο για το βρετανικό κινηματογράφο της 
δεκαετίας του ’40.
Φαινομενικά, στην ταινία διαδραματίζονται δύο 
ερω τικές ιστορίες: το ειδύλλιο του Κάρτερ με 
την ελεγκτή εδάφους και το ειδύλλιο της Βρε­
τανίας με την Αμερική. Είναι όμως φανερό, ότι 
η ταινία στην πραγματικότητα αναφέρεται στη 
σχέση ανάμεσα στο παρελθόν και το παρόν, 
αλλά και στον ίδιο τον κινηματογράφο.

Οι Powell και Pressburger γοητεύονταν από την 
οραματιστική λογοτεχνική παράδοση (Blake, 
Kipling, Spencer), όπου το υπερφυσικό στοιχείο 
αναδύεται μέσα από την καθημερινότητα. Είναι 
λοιπόν πιθανό να δούμε την πιο θεαματική σκη­
νή της ταινίας, την τεράστια σκάλα που συνδέ­
ει τη γη με τον ουρανό, σαν μια ειρωνική εκδο­
χή της Σκάλας του Ιακώβ. 0 νεορομαντισμός 
των Powell και Pressburger τους συνδέει με τη 
σύγχρονη τάση του σκωπτικού μοντερνισμού.

Ian Christie
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των Michael Powell, 
Emeric Pressburger, 1 946

A M A TTER  O F LIFE AND D EATH  
(Ζήτημα ζωής και θανάτου)
Σκηνοθεσία - Σενάριο: Michael Powell, Emeric Pressburger 
Φωτογραφία: Jack Cardiff 
Σκηνικά: Alfred Junge 
Κοστούμια: Hein Heckroth 
Μουσική: Allan Gray 
Μοντάζ: Reginald Mills
Ηθοποιοί: David Niven, Kim Hunter, Marius Goring, Roger 
Livesey, Robert Coote, Kathleen Byron, Richard 
Attenborough, Raymond Massey.
Παραγωγή: The Archers 
Διάρκεια: 104', έγχρωμη, 35mm

0 πιλότος της RAF Πίτερ Κάρτερ, βρίσκεται μόνος σε ένα 
φλέγόμενο αεροπλάνο και ετοιμάζεται να π ηδήξει χωρίς α­
λεξίπτω το. Καθώς νιώ θει ότι αυτές είναι οι τελευ τα ίες  του 
στιγμές, εκμυστηρεύεται σε μια νεαρή Αμερικανίδα ελεγκτή  
εδάφους, μέσω του ασυρμάτου, τις  σκέψεις του για την αγά­
πη και την ποίηση. Στη συνέχεια πηδάει μέσα στην ομίχλη, 
πέφτει στη θάλασσα και ξεβράζεται στην ακτή. Έχει επιβιώ­
σει ή τουλάχιστον έτσι πιστεύει το βασανισμένο του μυαλό. Κατά μια περίεργη σύμπτωση, συναντά την Αμερικανίδα και την ερω τεύετα ι. Στην πραγματι­
κότητα, έχε ι υποστεί σοβαρή εγκεφαλική διάσειση και βιώνει π ερ ίεργες παραισθήσεις. 0 Κάρτερ παρακολουθείται από το χειρούργο Δρ. Ριβς, ο οποί­
ος όμως σκοτώνεται σε ένα ατύχημα λίγο πριν πραγματοποιήσει μια σοβαρή επέμβαση στον εγκέφαλό του. Έπειτα από λίγο, ο Δρ. Ριβς εμφανίζεται ξα ­
νά σε κάτι που μοιάζει με ουράνιο δικαστήριο και διορίζεται Συνήγορος Υπεράσπισης σε μια περίεργη δίκη για τη ζωή του Κάρτερ.

M ic h a e l  P o w e ll
Γεννήθηκε στο Κάντερμπερι της Αγγλίας το 1905 και πέθανε στο Έίβενινγκ το 1990. Το 1937 πραγματοποιήθηκε το σκηνοθετικό του ντεμπούτο 
με το The Edge of the World. To 1940, o Alexander Korda τον κάλεσε για να σκηνοθετήσουν μαζί τον Κλέφτη της Βαγδάτης, την πρώτη έγχρω­
μη ταινία του. Το 1942, ο Powell και ο Pressburger σχημάτισαν τους «Archers», μια συνεργασία που έμελε να αποτελέσει για το βρετανικό σι- 
νεμά το πιο αυθεντικό κομμάτι του. Στα τέλη του ’40, η συνεργασία έφτανε στο τέλος της. Ο Michael Powell, στη συνέχεια, γυρίζει την τολμη­
ρή για την εποχή της ταινία Peeping Tom (Ο ηδονοβλεψίας, 1960), αγαπημένη ταινία του Martin Scorcese.

E m e r ic  P r e s s b u r g e r
Γ εννήθηκε στο Μίσκολκ της Ουγγαρίας το 1902 και πέθανε στην Αγγλία το 1988. Σπούδασε μηχανικός στην Πράγα και τη Στουτγκάρδη. Στο Βε­
ρολίνο εκπαιδεύτηκε στο σενάριο και την παραγωγή, συμμετέχοντας σε πολλές εμπορικές κωμωδίες και οπερέτες. Διέφυγε από τους Ναζί το 
1933 και για σύντομο διάστημα δούλεψε στη Γαλλία. Το 1935 προσελήφθη από την εταιρία London's Films του συμπατριώτη του Alexander Korda. 
Έγραψε αρκετά αντιναζιστικά σενάρια για λογαριασμό του Υπουργείου Πληροφοριών. Μαζί με τον Michael Powell έχει υπογράψει πάνω από 17 
ταινίες. Το 1941 κέρδισε το Όσκαρ Καλύτερου Σεναρίου για την ταινία 49* Parallel (Επιτάφιος για έναν κατάσκοπο, του Michael Powell).
Κοινή φιλμογραφία (επιλεκτική)
One of Our Aircraft is Missing ( Ενα από τα αεροπλάνα δεν επέστρεψε, 1942), The Life and Death of Colonel Blimp (Αξέχαστη μορφή, 1943), 
A Canterbury Tale( 1944), I  Know Where I ’m Going! (Ο δρόμος της καρδιάς της, 1945), A Matter of Life and Death (Ζήτημα ζωής και θανά­
του, 1946), Black Narcissus (Ομαύρος νάρκισσος, 1947), The End of the River (1947), The Red Shoes (Τα κόκκινα παπούτσια, 1948), Gone 
To Earth (Ακατανίκητοι πόθοι, 1950), The Tales of Hoffmann (Τα παραμύθια του Χόφμαν, 1951), Oh... Rosalinda! (Η νυχτερίδα, 1955), The 
Battle of the River Plate (Φον Σπεε, το καταδρομικό φάντασμα, 1956), III Met By Moonlight (Η  απαγωγή του στρατηγού Κράιπε, 1956)
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ΤΟ  ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΣΥΝΤΟΝΙΣΤΙΚΟ ΟΡΓΑΝΟ 
ΤΩΝ ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΙΚΩΝ Φ ΕΣΤΙΒ ΑΛ

Το Ευρωπαϊκό Συντονιστικό Όργανο των Κινηματογραφικών Φεστιβάλ, ένας ευρωπαϊκός όμι­
λος οικονομικού ενδιαφέροντος, λειτουργεί από το 1997, στο πλαίσιο του προγράμματος 
Media της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Μέλη του οργάνου αυτού είναι σήμερα 160 ευρω π αϊκά κ ι­
νηματογρ αφ ικά  φεστιβάλ. Ό λα  τα κράτη-μέλη  της Ευρωπαϊκής Ένωσης εκπροσωπούνται, 
καθώς και ο ρ ισ μ ένες  άλλες ευρω π αϊκές χώ ρες. Ιδρυτικό του μέλος είναι το Φεστιβάλ Κινη­
ματογράφου Θεσσαλονίκης και ο διευθυντής του, Μιχάλης Δημόπουλος, συμμετέχει στο δι­
οικητικό συμβούλιο του συντονιστικού αυτού οργάνου από την ίδρυσή του. Ο φορέας αυτός 
έχει καταρτίσει έναν κώδικα δεοντολογίας, που έχει υιοθετηθεί από όλα τα μέλη του, για να 
ενθαρρύνει μια κοινή επαγγελματική πρακτική μεταξύ των μελών.

Το Συντονιστικό Όργανο αναπτύσσει από κοινού δραστηριότητες με τα μέλη του, με σκοπό 
την προώ θηση του ευρω π αϊκού κ ινηματογράφ ου, τη βελτίωση τη ς  δ ιακ ίνησ ης ταινιώ ν και 
την καλύτερη ενημέρω σ η του κοινού. Ενθαρρύνει τη διμερή και πολυμερή συνεργασία με­
ταξύ των μελών του. Τα μέλη πληρώνουν τέλη για τη χρηματοδότησ η των δραστηριοτήτων 
αυτών και συνεισφέρουν και σε συγκεκριμένα προγράμματα. Άλλες πηγές χρηματοδότησης 
είναι οι χορηγίες από οργανώσεις, φορείς, ιδιώτες και, κυρίως, από την Ευρωπαϊκή Ένωση.

Ανάμεσα στις πρωτοβουλίες που αναλαμβάνει το όργανο αυτό, είναι η δημιουργία δικτύω ν για 
την προώθηση κοινών προγραμμάτων, ο συντονισμός εταίρων σε κοινές δράσεις στον ευ­
ρωπαϊκό οπτικοακουστικό τομέα, με βασικό στόχο τη διάσωση και δ ιάδοση τη ς  κ ινηματο­
γραφ ικής κληρονομιάς και την προβολή τη ς  οπ τικοακουσ τικής παραγω γής της Ευρώπης. 
Στο πλαίσιο αυτό, διοργανώθηκε και το πρόγραμμα 15x15, με την αμέριστη συμπαράσταση 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του προγράμματος Rafael.





Δ ιο ρ γά νω σ η

ΥΠ Ο ΥΡ ΓΕΙΟ  ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ  
ΥΠ Ο ΥΡ ΓΕΙΟ  Ε Ξ Ω ΤΕ Ρ ΙΚ Ω Ν  

Φ Ε ΣΤΙΒ Α Λ  ΚΙΝΗΜ ΑΤΟΓΡΑΦ ΟΥ Θ ΕΣΣΑ ΛΟ Ν ΙΚ Η Σ

Με την υποστήριξη του ΕΛΛΗ ΝΙΚΟ Υ Κ Ε Ν ΤΡ Ο Υ  ΚΙΝΗΜ ΑΤΟΓΡΑΦ ΟΥ


